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Zanimive vesti iz življenja V 
naših ljudi po ameri-

ških naselbinah 
Predsednik Zveze društev Ju-

goslovanske Katoliške Jednote v ti 
zapadni Pensnylvaniji. Ivan Va- ki 
roga, se je svojemu mestu odpo- je 
vedal, ker odpotuje v kratkem , rc 
v stari kraj. Novi predsednik n< 
društev je Anton Eržen iz Cen- le 
ter, Penna. j d; 

Društva Slovenske Zveze v | $J 
San Francisco, California, prire- d v 
de v nedeljo, 26. junija skupni d: 
piknik v Madrone parku. pi 

Slovenska godba iz Presto, žt 
Penna,. bo nastopila na KQV ra- sc 
dio postaji v Pittsburghu dne b< 
20. junija, ob 9:30 zvečer. Igra-1 te 
la bo pol ure. j bi 

Koncert priredi slovensko pev- v: 
sko društvo "Javornik" iz Bar- v 
bertona, Ohio, v nedeljo, 19. ju-jpi 
nija na farmi rojaka Petriča v!bi 
Sherman, O. Prijatelji sloven- p: 
ske pesmi so prijazno vabljeni, zi 

Slovenska šola S. N. Doma v te 
Lorainu, Ohio ,priredi v nedeljo, vi 
26. junija, zanimivo mladinsko je 
prireditev. Na programu so go- rs 
vori, petje in mladinska igra. m 
čisti dobitek prireditve je name- vi 
njen slovenski šoli. pi 

Konvencija Slovenske Svobo- r; 
domiselne Zveze j e bila zaključe-
na v pondeljek, 13. junija. Dr. 
Kern, sedanji vrhovni zdravnik, 
se je odpovedal in je bil na nje-
govo mesto izvoljen dr. Arch iz ^ 
Pittsburgha. r i 

V Rock Springs, Wyoming, je v 

umrla rojakinja Jedert Notar, 
stara 59 let. Zapušča soproga, js< 

dve hčeri in enega brata. Bila ^ 
je članica društva št. 18 J. S. 11 

K. Jednote. n 

Tri osebe so dobile težke po- J' 
•škodbe pri avtomobilski nesreči, j 
ki se je pripetila 5. junija blizu 
Lyonsa in 47. ceste, v okolici j ^ 
Chicage. Neki avtomobitist sej ' ( 

je z vso silo zaletel na ovinku v ^ 
avtomobil, v katerem so razven 
voznika, našega rojaka Frank pj 
Papeža in njegove hčere Mary, j ^ 
ki sta se poročila pred dobrim n 

tednom, sedela še štiri dekleta, n 

namreč tri hčere rojaka John s 

Keržiča in Miss Agnes Augustin. 
Družba se je vračala v mesto z 
nedeljskega izleta. Kolizija je s' 
bila tako močna, da je Papežev j P 
avtomobil zvrnilo s ceste v jarek i>s 

in ga popolnoma razbilo. Težke 
notranje poškodbe je pri tem do-
bil Frank Papež in enako sta ze-
lo poškodovani dve Keržičevi de- v 

kleti, Olga ima zlomljeno kiju- c 

čno kost, Antonija pa rebro, do- ^ 
čim so ostale tri dobile le ne- ^ 
znatne praske. j* 

- o — * 
Izlet Ameriške legije ® 

V nedeljo 19. junija priredi* 
American Legion št. 273 (žen- , 
ski odsek) izlet na prijazne Mer- J 

varjeve farme. Vabi. se vse čla-
nice, člani in prijatelje te orga- _ 
nizati je, da se udeleže tega izle- i -
ta. Program bo jako obširen in j* 
zanimiv: ob treh se prične b u n - / 
co party in card party. Servira-
lo se bo okusna okrepčila. Pri- j 
dite v naravo, v prijazno dolino 
v Valley View. Vstopnina je sa-
mo 35c. 

Konvencija H. B. Z. 
Dne 13. junija se je pričela v 

Gary, Indiana, tretja redna kon-
vencija Hrvatske Bratske Za-
jednice, največje jugoslovanske 
podporne organizacije v Ame-
riki. Zborovalcem želimo naj-
več uspeha! 

Pogreb Jos. Milavca 
Pogreb ranjkega Jos. Mila v- ( 

ca, ki je umrl pretekli pondeljek 
večer, se vrši v petek zjutraj ob 
8:30 iz hiše žalosti na 1220 Nor-
wood Rd. 

Vlada nemške republike je " 
znižala brezposelnim 

tedensko podporo 
Berlin, 15. junija. Aristokra-

tična vlada, nemške republike pod 
kanclerjem Franz Von Pappen, 
je odredila ostre gospodarske od-
redbe, glasom katerih se bo let-
no prihranilo $140,000,000. Po-
leg tega je vlada upeljala nove 
davke, ki bodo letno prinesli 
$95,000,000. Nemška vlada bo 
dobila večino prihrankov s tem, 
da bo brezposelnim delavcem 
prikrajšala njih podporo. Zni-
žana podpora znaša 23 odstotkov 
sedanje podpore, in poleg tega se 
bo brezposelnim plačevala le 13 
tednov namesto 20. Neporočeni 
brezposelni delavci, ki so dobi-
vali doslej $9.00 na mesec, bodo 
v bodoče dobivali samo $7.00. Po 
preteku 13 tednov, d o b i v a j o 
brezposelni podporo vlade svojih 
provinc. Tudi ta podpora se bo 
znižala za 1"0 procentov, in ko po-
teče provincialna, podpora, dobi-
vajo brezposelni podporo od svo-
je vasi ali mesta. Tudi ta podpo-
ra bo za 15 odstotkov prikrajša-
na. Obenem se je nova nemška 
vlada izjavila, da pod nobenim 
pogojem ne plača več kake repa-
racijske odškodnine. 

o 

Umeten blisk 
Pittsfield, Mass., 15. junija. 

V tukajšnjem laboratoriju Gene-
ral Electric Co. so pravkar raz-
vili silen električni blisk, ki je 
dvakrat močnejši kot vsak, kar 
so jih doselej še producirali. " 
Blisk je imel 10,000,000 voltov » 
meči. Ta dogodek se je pripetil 
ravno 180 let potem, ko je Ben-
jamin Franklin p r v i č upeljal 
strelovod in j e zvabil blisk z ne-
ba po njem v zemljo. "Blisk" so z 
lahko producirali s 50,000,000 ki-;1 
levatnimi urami električnega to- p 
ka, in generator je deloval samo t 
en milijonski del sekunde. Blisk 1 
je moral preskočiti daljavo. 60 } 
čevljev. Da je bil dogodek bolj 
naraven, ga, je spremljalo umet- ] 
no gromenje. Toda kljub svoji : 
sili je ta umetni blisk razvijal < 
samo eno šestinko moči naravne- 1 
ga bliska. Tekom, krai kega dela j < 
sekunde, ko je bil blisk oddan je i 
pa razvil več električne sile, kot i 

j,se jo vporabi v vsej deželi. s 

Krasna oprema 
V izložbenem oknu edine slo-

venske tvrdke za pohištvo, A. ' 
Grdina & Sons, na 6019 St. Clair : 
Ave., se nahaja te dni na ogled 
krasna spalna oprema, kakor je 
še nismo videli v tej okolici. Po-
leg tega, da je le$ najfinejši, ki 
se more rabiti za pohištvo, pa je 
s l e d n j e okrašeno s kromo-ni-

'kijem. Oprema je vredna, da si 
jo ogledate. 

Poroka 
Mrs. Mary Poznik, 1227 E. 

172nd St. naznanja, da se bo v 
sredo, 22. junija, poročil njen 
sin Joseph z Miss J o s e p h i n e 
Grince, 15236 St. Clair Ave. Po-
roka se vrši v Commodore gleda-
lišču na Lakeshore bulevardu ob 
8:30 zvečer. Bilo srečno! 

"Kranj" vabi 
V nedeljo 19. junija priredi 

društvo "Kranj" izlet na prija-
zne Goriškove farme v Euclid, 

' O. Kranjčani bodo imeli vsega 
" v obilici na razpolago, za lačne 
; in žejne in, seve, za plesaželjne 
" pa tudi. Prijazno so vabljeni vsi 

člani društva in njih prijatelji. 
Mr. Anton Ziherl 

Včerajšnje naše poročilo o 
-1 odhodu Mr. Ziherla na obisk v 
c Cerknico, moramo popraviti v 
3 toliko, da je odpotoval Mr. An-
- ton Ziherl, ne pa "Frank" Zi-

herl, kot se je čitalo. 

Tepež na predsedniški konvenciji republikancev. 
v 

Chicago, 16. junija. Tekom 
zadnjih dvajset let ni bilo na re- j 
>ublikanski predsedniški kon-
/enciji takega vpitja, nemira in 
:epeža, kot se je pokazal včeraj, 
<o je prišla na vrsto platforma 
jlede prohibicije. 

Debata glede platforme z'a od-
pravo prohibicije se je začela ob 
L0. uri in je bila omejena na 
Ive uri. Vsaka stranka je dobi-
a eno uro. Padle so ostre bese-
de na obeh straneh, in zagovor-
niki odprave prohibicije so pri-
redili v dvorani ogromno demon-
stracijo proti prohibiciji. Te-
kom te demonstracije je prišlo 
do močnega spopada med repu-
blikanskimi delegati, ki je bil 
tako hud, da je morala priti po-
licija in razgnati vročekrvne de-
legate. 

Glasovanje glede prohibicije 
se je pričelo ob 12:57 v četrtek 
zjutraj in je bilo gotovo ob 1:15 
danes zjutraj. 681 glasov je bi-
lo cddanih, da se državam pred-
loži predlog, da se prohibicijska 
postava revidira, dočim je 472 
delegatov glasovalo, da se prohi-
bicija direktno odpravi. 

Zmagal je torej predsednik 
Hoover, ki je odločno nasproten 
odpravi prohibicije. Republikan-
ska stranka je sedaj obvezana 
zadevo prohibicije spraviti pred 
posamezne države, da odločujejo 
tozadevno, kar pomeni toliko kot 
nič, namreč, da ostane glede pro-
hibicije vse po starem. Le toli-
ko je razlike, da je republikan-
ska predsedniška konvencija leta 
1928 glasovala absolutno za pro-
hicijo, to pot pa izjavlja, naj jc 
države revidirajo. 

Chicago, Illinois, 15. junija 
Walter Lippman, eden najbol; 
znamenitih sodobnih ameriških 
časnikarjev, katerega duhovit 

.članki vzbujajo med Amerikan 
ci, pa tudi v Evropi zanimanj« 
in verjetnost, poroča o republi 

,kanski predsedniški konvencij 
I sledeče: 

"Senator Dickinson, ki je imel j 
nalogo obdržati glavni govor re- \ 
publikanske predsedniške kon- j 
vencije, v katerem bi začrtal ! ^ 
ideale in program republikanske r 
stranke, je očividn® bil mnenja, z 
da bo njegov govor poln trium- 1 
fa. In to je bilo vzrok, da je mo- i 
ral izpustiti iz svojega govora 2 
obljube predsednika Ilooverja, 1 
da bo imel tekom njegove admi- j 
nistracije vsak Amerikanec ga- i 
ražo za dva avtomobila. Zgodilo i 
se je pa ravno nasprotno: Te- 1 

kom enajstih letih republikan- \ 
ske uprave v Washingtonu je < 
prišla dežela tako daleč, kot še 
nikdar prej v vsej dobi svojega ] 
obstanka. i 

"Senator Dickinson je s svo- 1 
jim govorom planil v sredo na- , 
rodne krize in povdarjal, da vsak ; 
čin predsednika Hooverja je bil 
naravnost vzvišen. Zgodovinar-
ji priznajo, da je) celo Abrahami 
Lincoln naredil nekaj napak, to-
da kdor bi verjel senatorju Dic-
kinsonu, pride do prepričanja, 
da je bil Herbert Hoover ne-
zmotljiv, od prvega začetka svo-
je vlade pa vse do današnjega 
dneva. Toda ker tako nezmotlji-
vosti do danes še nikdar nihče ni 
imel, odkar svet obstoji, tedaj 
bo moral predsednik Hoover pri-
znati, da je bil govor senatorja 
Dickinsona prava bedastoča, ali 
pa, da je urad predsednika Zedi-
njenih držav brezpomembna za-
deva za onega, ki se zna šaliti. 

"Ko je senator Dickinson raz-
motrival v svojem govoru prve 
dneve gospodarske depresije, je 
v svojem govoru s ponosom po-
vdarjal, da je kongres pod repu-

, blikansko' administracijo patrio-
tično sodeloval s tem, da je do-
voljeval višje svote za javne na-

i prave vsake vrste, in da je pred-
• sednik tudi dobil sodelovanje po-
i sameznih d r ž a v , da potrošijo 
- čimveč denarja za javne napra-
i ve, zlasti za gradnjo novih cest. 

"In vse to trošenje denarja se 

e vršilo pod republikanskim 
'odstvom. In senator pravi, da 
e bil? to ogromna pridobitev za J 
imeriški narod. Toda petnajst 
ninut pozneje senator Dickinson 
ie napada demokrate, ki kontro-
irajo danes k o n g r e s , ker so 
predlagali, da se dovoli bilijone 
:a javne naprave. Ko so republi-
kanci trosili denar v letu 1932, 
ie dobilo milijon delavcev delo 
pri javnih napravah, ko so de-
ne krati predlagali denar za ja-
/ne naprave, pa pomeni to 'ne-
umestno zapravljanje javnega 
ienarja." 

"Take bedarije t r o s i t i na 
predsedniški konvenciji v govo-
ru, katerega je Hoover sam odo-
bril, je jasen dokaz, da Hoover-
jeva administracija nikakor ni 
pri volji sodelovati za dvig ame-
riškega naroda iz ruševin, v ka-
terih se nahaja. Citiral sem sa-
mo to točko iz govora senatorja 
Dickinsona, kot primer, toda go-
vor Dickinsona od začetka do 
konca je prepojen z zatrdilom, 
da demokrati niso ničesar pri-
spevali k splošnemu blagru, in 
da njih sodelovanje sploh ni za-
željeno. 

"Težko je razumeti, kako je 
mogel predsednik Hoover dovo-
liti, da se kaj tako neodpustno 
bedastega govori v javnosti. V 
časih, kot živimo danes, je več 
kot potrebno, da ves narod sode-
luje, da se rešimo strašne more, 
ki prevladuje, in v takem trenut-
ku zavračati moč ene stranke v 
izkoriščanje lastnih strankarskih 
namenov, je nekaj nezaslišane-
ga, in demokrati bi ne bili člo-
veški ,če bi silili še nadalje 1> 
Hooverju. Velik vzrok današnji 
krize je tudi v tem, da vodi ame 
riško usodo nesposobni Hoover 

o-— 
Plačani cb času 

V mestni blagajnf je bilo vče 
raj dovolj denar j?', da so bil 
plačani vsi mestni uslužbenci 

j Kaj bo zanaprej. se ne ve. 

Predsednik Hoover absoluten gospodar konvencije 
Anglija je odredila prei- f 

skavo glede samomora ! 
Morrow strežnice 

i ! 
London, 15. junija. Dalekose-1 

žni protesti v angleškem časopis- d 
ju proti metodam ameriške po- d 
licije v zvezi s samomorom stre- n 
žnice Violet Sharpe pri Morrow z 
družini v Englewood, New Jer-: e 
sey, so napotili angleško v l a d o , d 
la je odredila preiskavo. Angle- ,b 
ski g e n e r a l n i konzul v New g 
Yorku je dobil navodilo, da po- d 
51je natančno poročilo o samomo- j 8 
ru vladi v London. Zadnjo sobo- d 
to potem, ko je Violet Sharpe d 
storila- samomor, se je njena se- i F 
stra Edna, ki biva sedaj v An-1 r 
gliji, izjavila, da je postala skoro 1. 
blazna radi neskončnega policij- P 
skega izpraševanja o odpel javi ^ 
Lindbergh otroka. Edna, ki se ib 
je nahajala v New Yorku ob ča- 11 

su, ko je bil otrok ugrabljen, je P 
odtedaj odpotovala v Anglijo, in 
"Policija ji nikdar ni dala miru," I s 
se je izjavila. "Zasliševali so jo 
cele ure, tako da se ji je omračila j 
pamet. Edna sama ni vedela ni- j 
česar o umoru, toda dregali so F 
neprestano v njo. Edno so zašli- |p 
šali tudi angleški detektivi, ki so i t 
izjavili, da ni mogla imeti z od- ;ž 
peljavo otroka n o b e n e zveze, j 1< 
Medtem se pa poroča iz Engle-1 !< 
wooda, da se bo jutri vršil pogreb , z 
strežnice Violet Sharpe, ki je s 
storila samomor. Ob njeni smr- P 
ti se je dognalo, da je bila poro- k 
čena, toda za soproga se ne ve. s 

o |d 

Dr. Pitamic odlikovan [ 
V sredo, 15. junija, je bila j g 

slovesne podeljena častna diplo-;J 
ma doktorata dr. Leonidu Pita- ! j 
micu, jugoslovanskemu poslani- u 
ku v Zedinjenih državah. Pode- j 
litev diplome se vrši na Thej^ 
Catholic University of Amerika, ! r 

Papežev delegat bo predsedoval | j 
slavneatim na univerzi. Na isti j t 
način bo odlikovan tudi zname- f 

niti newyorski arhitekt Frede-
rick Charles Hirons. Kraljevi i' 
jugoslovanski poslanik, dr. Leo-
nid Pitamic, je rodom Slovenec, ' j 
in že dve leti uspešno vrši po- c 

slaniške posle pri vladi Zed. dr- x 

žav. I j 

Šest mesecev ječe, ker je • 
udaril Alfonsa 

Marseilles, Francija, 15. juni-!i 
ja. Gonzales Mananares, ki je 3 

i udaril španskega ex-kralja Al- \ 
Ifonsa, ko je stopil s parnika, jo 1 
dobil šest mesecev zapora. 

Bledčani bodo šli ven 
člani slovenske godlie "Bled" 

prifede v nedeljo 19. junija pik-
nik >li vrtni koncert na Močil- ; 

nikarjevih farmah. Ob štirih se, 
prične glasbeni koncert najfi-1 

nejših skladb, potem pa se vrši | 
splošna zabava na plesišču in i 
drugod v hladni senci Močilni-
karjevih hrastov. Občinstvo je 
prav vljudno vabljeno. 

Smrtna kosa 
Umrl je Anton Majetic, stari 

50 let, vdovec. Umrl je v mest-
ni bolnici v sredo zjutraj potem i 
ko je boleha,1 dva meseca. Za-. 
pušča tri hčere in enega sina. 

I Pogreb ranjkega se vrši v so-
, boto zjutraj iz hiše žalosti na 

i i 3484 W. 59th St. pod vodstvom 
• i A. Grdina & Sons. Bodi mu ra-
• hla ameriška zemlja! 
: Naglica odvetnikov 
J j Včeraj so razni odvetniki vlo-
- ! žili na Common Pleas sodniji 580 
'. raznih civilnih tožb. To je bil 

zadnji dan, ko ni treba plačati 
$10.00 pristojbine, ko se vloži 

- tožba. Od danes naprej mora 
i vsakdo založiti $10.00, kdor to-
. ' ži, in brez te svote, se ne more 

I sprejeti tožba. 

Položaj na borzi je ugoden. 
Cene so stalne in delo-

ma napredujejo 
New York, 15. junija. Cena 

delnicam se je danes polagoma 
dvignila. V dveh slučajih so ce-
ne skušale iti navzdol, toda so se 
zopet dvignile. Vzrok, da so se 
cene pričele dvigati je dejstvo, 
da kongres ne bo dovolil bonusa 
bivšim vojakom in ker bo kon-
gres kmalu zaključil svoje zase-
danje. V Clevelandu so se dvi-
gnile delnice Cleveland & San-
dusky Brewing Co., znamenje, 
da suhači nimajo dosti upanja. 
Pšenica se je začela v večji me-
ri dvigati, in skoro milijon buš-
ljev je bilo poslane več za eks-
port, kot teden dni prej, ali kot 
isti teden lansko leto. Tudi cena 
bendem nemške republike se je 
nekoliko dvignila. Nasprotno so 
pa padli farmarski pridelki v ce-
ni. Vzrok je, ker je zelenjave in 
sadja preveč na trgu. 

o' 
Starost in norost 

Tudi starost ne čuva človeka 
pred norostjo. Leta 1894 se je 
poročil Charles Fink s svojo Ma-
tildo. Do lanskega septembra sta 
živela skupaj, potem sta se pa 
ločila. Sedaj je Mrs. Fink vloži-
la težbo proti možu, češ, da je 
zanemarjal svoje dolžnosti, da je 
surovo z njo postopal in da je 
pijančeval. Toda Charles je ta-
koj vložil tožbo, češ, da ga je žen-
ska zanemarjala in mu zapore-
doma očitala, da je prestar za 
njo. Dolžil je, da je večkrat po-

tovala v druga mesta in vedno v 
! spremstvu d r u g e g a moškega, 
i Nekoč je tudi videl, kako je po-
i ljubila nekega pomožnega šeri-
Ifa. Sodnik Harris je dejal: Mož 
| kot žena, vsak je star 66 let. 
! Obema dam prav prijateljski 
nasvet, da prideta zopet skupaj 
in živita, v srečnem zakonu. Za-

; torej odbijam obe prošnji za raz-
; poroko." In( Charles in Matilda 
lista skupno odšla s sodnije. 

Umrla Frances Fink 
j V torek večer je preminula 
Frances Krall-Fink, rojena Sla-

jdič. Ranjkal je bila vdova, sta-
jra 51 let, stanujoča na 1380 E. 
52nd St. Tu zapušča pet otrok, 
Rudolfa, James, Frances, omo-

I ženo Kastelic, Alice, omoženo 
Valvoda, in Minnie, omoženo 

] Grebene, ter več sorodnikov. 
Ranjka je bila doma iz Trebnje-
ga na Dolenjskem. Tu je biva-
la 22 let. Bila je članica dr. Car-

jniola Hive št. 493, The Macca-
jbces, in društva Srca Marije 
I (staro). Pogreb ranjke se vrši 
I v petek zjutraj pod vodstvom 
Jos. žele in Sinovi. Bodi ranj-
ki ohranjen blag spomin, priza-
detim pa izrekamo naše iskreno 
1 šolal j e ! 

Oproščeni Pretnar 
i; 22. aprila je 20 letni John 
• Pretnar šel s svojim dekletom po 
; ulici, ko ga je srečal neki Albert 

Tiedman, ki je naredil grdo 
opazko proti Pretnarju. Nastal 

• je tepež, tekom katerega je Tied-
- i man dobil take udarce, da je ob-
i ležal in kmalu potem umrl. Pret-
- nrir je stal te dni na Common 
. Pleas sodniji pred porotniki, ki 
- so ga včeraj po 35 minutnem 
i pričevanju oprostili vsake kriv-
i de. Mladega Pretnarja je zago-
- varjal odlični slovenski odvetnik 

Mr. Frank J. Lausche. 
Prijeten obisk 

>-; V sredo zjutraj nas je obiskal 
0 (v uradu Mr. John Kalan iz Chi-
ii cage, b i v š i blagajnik SSPZ. 
:i Ustavil se je tu na potu iz kon-
ži | vencije in je v sredo že odpotoval 
a proti domu. Mož je še vedno 
)- čvrst in prijazen kot pred leti, 
•e ko smo se zadnjič videli. Lepa 

'hvala za obisk. 



"AMERIŠKA DOMOVINA" 
(AMERICAN HOME) 

SLOVENIAN DAILY NEWSPAPER 
Published dally except Bundaya *nd Holidays 

NAROČNINA: 
S« Ameriko In Kanado na leto $5.80 Za Cleveland, po poŠti, celo leto $7.00 
Sa Ameriko tn Kanado, pol leta 18.00 Za Cleveland, po poŠti, pol leta 13.50 
Za Cleveland po raznafialclh: celo leto $5.50; pol leta $3.00; Četrt leta $1.75 

Za Evropo celo leto $7.00, pol leta $3.50. 
Posamezna ttevllka I cente. 

Via piama, dopise ln denarne pošlljatve naslovite: Ameriška Domovina, 
6117 St. Clair Ave., Cleveland, O. Tel. HEnderson 0628 

JAMES DEBEVEO and LOUIS J. FUtC, Editor* and Publiaber« 

Entered as second class matter January 5th, 1909, at the Post Office 
at Cleveland, Ohio, under the Act of March Srd, 1879. 

« 4 ^ . 8 3 No. 141, Thu., June 16th, 1932 

Družabno zavarovanje 
. 1 

Tipičen Amerikanec pred sto in več leti je bil navadno 
lial farmar, ki nikakor ni bil izpostavljen nesigurnosti in 
levarnosti, kakor so izpostavljeni delavci v današnjih mo-
iernih industrijah. Glavni del proizvajanja je bilo tedaj ro-
5no delo, in tedaj se ni delalo z ono vihravo naglico, po kateri 
:ečejo današnja industrijska kolesa, in naravno, da je bilo 
:udi zelo malo slučajev poškodb in nesreč pri delu. In če js 
rak farmar zbolel, se je delo vseeno nadaljevalo, ko so po* 
nagali pri delu ostali člani družine. In kd je postal tak far-
mar star in nesposoben za delo, tedaj je bil že gotovo na ta 
ali oni način preskrbljen za stara leta. Iz tega vidimo, da je 
bil življenski obstanek starega tipičnega Amerikanca svoje 
dni veliko bolj zasiguran, kot je pa danes. 

Položaj, tipičnega delavca in Amerikanca je pa danes 
popolnoma drugačen kot je bil pred sto ali več leti. Dana-
šnji tipični Amerikanec je delavec v tovarni, ki dela za dne-
vno plačo, v rudniku, pri prometnih delih, v mestih, v trgo-
vinah. V tovarnah in v rudnikih se danes skoro vse delo vrši 
s pomočjo ultra-modernih strojev, torej gre delo veliko hi-
treje naprej. 

In če delavec radi bolezni ali poškodbe ne more delati, 
tedaj njegovi dohodki nemudoma izostanejo, nihče mu ne 
nudi živil, obleke, denarja in drugih potrebščin za vsakdanje 
življenje. In ko postane naš delavec star, pride v leta in 
ne more producirati več toliko, kot se zahteva od njega, te-
daj ga enostavno odpustijo od dela, in za takega delavca je 
skrajno težko dobiti delo kje drugje, ki bi bilo primerno 
njemu. 

Računati mora današnji ameriški delavec tudi z vedno 
ponavljajočo se krizo, gospodarsko depresijo. Če bi se dela-
lo venomer, bi se tudi dosledno služilo, in v takem položaju 
bi vsak delavec prav lahko sj tekom 30 ali več let prihranil 
dovolj za starost, da ne bi bil nadlega drugim. Tako so pa 
krize, bolezni in druge neprilike, in le dobro plačani delavec 
si tekom več let lahko prihrani toliko, da imd priliko preži-
veti se skozi nekaj let krize, ki nas ravno v teh letih stiska 
in davi. 

Poleg tega moramo tudi priznati, da plače, ki jih mo-
derni delavec dobiva v Zedinjenih državah, so mnogo pre-
majhne, da bi v razmerju s standardom življenja, ki prevla-
duje v Zedinjenih državah, mogel delavec prihraniti večje 
svote denarja, zlasti pa še, da bi mogel plačevati razne zava-
rovalne svote zoper brezposelnost in ostarelost. Celo v letu 
1928, ko je vladala prosperiteta, je znašal povprečni zaslu-
žek najbolje plačanih ameriških delavcev nekako $1,504.00 
iia leto, ali povprečno $29.00 na teden. To je povprečni za-
služek, kar pomeni, da je veliko milijonov delavcev še manj 
zaslužilo. Letos pa znaša povprečni zaslužek ameriškega 
delavca $18.00 na teden, eni več, drugi manj, in ako pa ra-
čunamo milijone brezposelnih, pride povprečni zaslužek na 
$5.00 tedenske plače. 

Iz vsega razvidimo, da delavec zasluži premalo tekom 
svojih krepkih dni zdravja, da bi mogel misliti na stara leta 
brez skrbi. Zato moramo z vsemi močmi podpirati gotove 
korake, ki so se naredili tekom zadnjih let, da se delavce 
zavaruje zoper starostno onemoglost. Ako se zadeva prime 
na pravem koncu, tedaj je sigurno, da niti državo, niti po-
sameznega delavca ne bo veljalo dosti, da se zavaruje proti 
pomanjkanju v svojih jesenskih in zimskih letih. 

In dokler nimamo državne zavarovalnine, se moramo 
na vsak način sami zavarovati, s tem, da varčujemo in gle-
damo, da spravimo vsak dolar, ki ga le moremo, v banko, ali 
pa da smo pri bratski podporni organizaciji, ki skrbi za nas 
na stara leta. 

Prva slovenska bratska podporna organizacija, ki je 
upeljala starostno zavarovalnino za svoje člane je Sloven-
ska Dobrodelna Zveza v Clevelandu, inkorporirana za dr-
žavo Ohio. Slovenska Dobrodelna Zveza plačuje svojim 
članom, ki dosežejo g6tovo starost, $20.00 vsak mesec, poleg 
bolniške podpore in drugih dobrot, ki jih deli. Pristopite in 
postanite član Slovenske Dobrodelne Zveze. Ako je ne bo-
ste potrebovali sedaj, vam pride prav, ko dospejo jesenska 
leta, in vam bo Slovenska Dobrodelna Zveza edina pomočni-
ca, ki vas ne bo nikoli zapustila. 

D O P I S I 

Cleveland (Newburg), O.— 
Veliko še govori in piše o seda-
nji depresiji, žalibog, da vse 
brez uspeha. Tudi nam članom 
raznih društev, jednot in zvez 
je dolžnost o tem razmišljati, 
kuko obdržimo članstvo pri svo-
jih društvih. Ko smo v dobrih 

' časih agitirali za pristop v dru-
štva, smo jim obljubo vali vse 
najboljše, da smo pridobili no-
vega člana. Sedaj pa je naša 
dolžnost, da jim v potrebi tudi 
pomagamo. Nastane pa vpra-
šanje jkako? Podpora, katera 
nam je bila podeljena na minuli; 

konvenciji, je bila pri nekaterih 
društvih že izčrpana. Blagaj-
ne pa društva, spadajoča k SDZ 
nekatera nimajo nič, nekatera 
pa malo in še isto rabijo za vzdr-
ževanje raznih stroškov. Ases-
ment pa mora biti plačan vsak 
mesec. Kaj je za storiti? Kje 
vzeti, ko nekateri že ne delajo 
po eno leto ali več? Jaz bi pri-, 
poročal glavnemu odboru slede-
če: 

Zveza naj bi posodila članu, 
kateri prosi na svoji seji dru-
štva, kamor spada, vsoto ases-
nienta za tri mesece in to po is-

tih obrestih, kakor jih dobi od v 
posojil na prvo vknjižbo. Ako £ 
zveza brez skrbi posodi nečla- u 
nom večje svote, zakaj bi svojim d 
članom ne priskočili na pomoč v v 
teh težkih časih depresije. Zve- k 
za bi ne bila oškodovana na ta r 
način. Ako bi član, ki dolguje 1 
društvu, oziroma zvezi, bil bo- i 
lan, bi zveza najprej odračuna- t 
la svoj dolg z obrestmi vred, 1 
ostalo pa pošlje društvenemu i 
tajniku. Ako pa dolžnik v tem i 
času umrje, ko nima še popla- e 
čanega dolga, se mu isto tako od 
posmrtnine. odračuna. ( 

Veliko jih je bilo že primora-
nih pustiti društva, ko ne more- s 
jo plačevati asesmenta. Po mo- < 
jem mnenju bi ta dodatek veli- s 
ko vplival na našo mladino, ki si i 
bo mislila: "Naša Zveza je pa 
res dobra, ko je tako preskrbe-
la, da so moj oče in moja mati 
še ostali pri društvu, ko sami 
niso mogli plačevati asesmenta. 
Tudi jaz hočem biti član te ta-
ko dobre organizacije." 

Naj bi te vrstice bile v pomi-
• slek vsem članom, osobito pa 
• glavnemu odboru in naj povza-

me gotove korake, ako se da kaj 
' koristnega ukreniti. Bodimo si 
i bratje tudi v potrebi. Apeli-

ram pa na vse člane, posebno pa 
i na člane društva Bled št. 20 
• SDZ, prihajajte redno na sejo, 
- katera se obdržava vsako tretjo 
- nedeljo v mesecu ob eni uri po-
i poldan. Znano mi je tudi, da je 
- več staršev, katerih otroci so že 

izpolnili eno leto starosti. Vpi-
, šite jih v društvo. Nesite otro-
1 ka k zdravniku in ga boste ime-
2 li zavarovanega pri svoji doma-
l či organizaciji. Malenkostno 
- vsoto 15 centov na mesec boste 
? že kako plačali. Kaj bi bilo, ako 
) se angel smrti oglasi v vaši hi-

ši in ponese dušico v nebeške vi-
) šave ravno tistega vašega ljub-
- ljenčka, katerega še nimate za-
1 varovanega pri društvu in SDZ. 
1 Skrbimo, da opravimo najpo-
a trebnejše brž ko je mogoče. Ne 
C čakajmo, da nas kdo prisili in 
- s silo privede do preiskovalnega 
a zdravnika. Saj to je vse v našo 

korist in v korist naše ljubljene 
- S l o v e n s k e Dobrodelne Zveze. 
- Pozdrav vsem! 

J. Resnik. 
e 

Cleveland (Collinwood), O.— 
Ll Zadnje čase smo poročali, da 
- imamo pri Slovenskem domu 
0 dovršeno igrišče za balincanje, 
- kjer je tudi potrebna razsvetlja-

a. Tu se nam nudi prilika za 
»rijazno razvedrilo, komur to 
igaja in se na to razume. Se-
laj, ko je vse v najlepšem teku 
r poletni sezoni, se opozarja na 
iližnja ali daljna igrišča, ozi-
oma igralce, da si priredimo ka-
čo tekmo, ker to je edini sport 
n zabava za nas v Ameriki, ka-
erega smo prinesli iz starega 
traja. Ravno v tem času, ko 
mamo tako prosperiteto, je po 
n o j e m mnenju priporočljivo, 
la se za to zanimamo in si tako 
krajšamo dolg čas, ki se dan za 
:!nem bolj razteza v brezmejno 
jrezposelnost. Torej k a t e r a 
skupina balincarjev želi prire-
diti tekmo z balincarji Sloven-
skega doma, naj to naznani pi-
smeno ali ustmeno tajniku Slo-
venskega doma, John Trčku, 
15810 Holmes, Ave. Obenem je 
tudi naša želja, da se skupno 
spoznamo in sčasoma organizi-
ramo teame za kegljanje za je-
sensko sezono. 

Pri lanski tekmi balincarjev 
je izgubila južna stran Collin-
wooda in tako se lahko naredi 
tudi letos. Pa le pridite in z ve-
seljem se bomo še enkrat posku-
sili. Tekma za balincanje se vr-
ši v pondeljek, dne 4. julija. 
Pričetek ob dveh popoldne. Vsa-
ka skupina je dobro došla, ki se 
priglasi do omenjenega časa. 
želeč obilo zabave že naprej, 
ostajam vaš 

Chas, Benevol. 

Cleveland (Collinwood), O.— 
Dne 15. aprila smo prvič prire-
dile card party pri d r u š t v u 
Friendship Grove št. 125 W.C., 
pa se nam je vsem tako dopadlo, 
da smo pri zadnji seji zopet skle-
nile, da priredimo card party na 
17. junija zvečer. Najprej bc 
kratka seja in takoj po seji card 
party. Sedaj se obeta še boljšs 
zabava kot zadnjič in za srečne 
bodo lepi dobitki. V kuhinji se 
bo dobil pa okusen prigrizek ir 
še kaj drugega ( ! ) za žejno du-
šo privezat. In to bo vse take 
poceni, da bo res napol zaston, 
in pol pa tako. Kar pridite vse 
članice in pripeljite seboj tud 
svoje može in prijatelje. Kdoi 
ne zna igrati kart, bo pa lahke 
plesal, ali se kako drugače zaba 
val. Vse to se bo vršilo, tud 
seja, v spodnji dvorani Slov 
Del. Doma na Waterloo Rd. Po 
zdrav vsem, skupaj, 
; Jennie Sodja. 

D " 

ersfieldu, kjer ima b r a t s k o v: 
ruštvo svoje seje v mestni hi- b 
.. Ko pridirjava kakih 15 milj ti 
a uro na križišče pred mestno n: 
išo, nas je že tam čakala depu- v; 
icija v Fordu: Frank Beretič č 
i Tone Cugelj. še predno sta s< 
logla izreči dobrodošlico, je že v 
leretič ukazal, naj zapeljem av- a 
o s ceste, ker da je tam taka n 
avada, da smejo stati sredi ce- n 
te samo konji in druga taka ži- n 
ina,. Potem je pa,rekel, da mo- g 
amo takoj okrog po farmah, da s 
kličemo člane k seji. Ni mini- b 
o dve minuti po najinem pri-
lodu, pa smo že drveli na Bere- t 
ičevi lizi doli po klancu, skozi C 
kozolec, ki je mesto mostu čez t 
Jrrand River, gori v klanec, na d 
iesno in levo in v petih minutah s 
smo že zapeljali na Keržičevo a 
Ivorišče. Tam smo v naglici š 
iovabili sobrata Keržiča na se- t 
o, si poplaknili prah po grlu in j 
sopet drveli nazaj. 1 

Pred mestno hišo je bilo ta 
:;as že zbranih več naših rojakov 
in sobratov. Prvi nam je segel 
/ roke brat John Galič, predsed-
nik društva, ki je imel v gumb-
nici veliko rdečo vrtnico. (Kje ' 
jo je dobil in zakaj, se ga nisem : 
upal vprašati.) Stopili smo v < 
dvorano, kjer se vrši seja. Taj-
nik društva. Tone Debevc, je že 
pobiral asesment. Zbralo se je i 
na sejo lepo število članov in čla-
nic, kar je bilo jako lepo, da so 
se odtrgali od največjega dela, 
ki ga imajo sedaj naši farmer-
ji, in pa ko morajo nekateri pri-
ti, oziroma se pripeljati precej 
milj k seji. To naj bi si vzeli' za 
zgled naši člani drugih društev, 
ki imajo sejo skoro okrog vogala. 

Predsednik John Galič je od-
prl sejo in jo vodil jedrnato in 
energično. No, pa saj je va-
jen voditi seje, saj je bil sedem 
let predsednik* Makabejcev v 
Clevelandu. Ker sem še pred 
sejo šepnil predsedniku Galiču 
na uho, naj prvo pokliče Kush-
lana, ki strašno rad govori, je 
tudi po izčrpanem dnevnem re-
du, pozval sobrata Kushlana k 
besedi. Kushlan me je. sicer ma-
lo grdo pogledal,, rekel ni pa nič, 
ampak je ohranil vse morebitne 
izraze na mojo osebo v svojem 
srcu. Reči pa moram, da je Ku-
shlan lepo govoril, razkladal pra-
vila, orisal delovanje gl. odbo-
ra in podrejenih društev. Go-
voril je celo uro in v eni uri se 
po mojem mnenju že precej po-
ve. 

Društvo Slovenski napredni 
farmer št. 44 SDZ je staro ne-
kako šest let. članstvo obstoji 
iz samih naših farmerjev iz Ge-
neva in Madisona. Društvo ima 
precej lepo društveno blagajno. 
Ker je farmerski zrak dober in 
so vedno zaposleni, tudi nimajo 
časa, da bi zboleli in vlekli bol-
niško podporo. Kadar se raz-
mere n e k o l i k o izboljšajo, bo 
društvo še bolj napredovalo, ker 
v okolici je še mnogo naših lju-
di, ki niso še člani SDZ. Tam 
je tudi mnogo zdrave in krepke 
naše mladine, ki bo gotovo sča-
soma še pristopila. Pri društvu 
vlad?, jako lep red in največja 
bratska vzajemnost in bratstvo. 

Ne bom ponavljal govora so-
brata Kushlana, ker bi vzelo 
preveč prostora, članstvo ga j a 
pazljivo poslušalo in gotovo ni-
so padli lepi nasveti ha nerodo-
vitna tla. Ko sem bil poklican 
k besedi še jaz, sem pripomnil, 
da so imeli redko priliko poslu-
šati odvetnika, ki jim je govoril 
brezplačno in izrazil željo, da 
naj društvo deluje še naprej v 
tako lepem redu v korist član-
stva in naše organizacije. Po-
vpdal sem jim, naj govor sobra-
ta Kushlana razdelijo na dva 
dela in dajo eno polovico meni 
na k r e d i t , da ne bo vse sam 
spravil, kot je to navada odvet-
nikov na tem svetu. 

Predsednik, sobrat Galič se 
nama je lepo zahvalil v imenu 
društva za poset in je izjavil, 
da bo društvo še naprej gledalo 
le za koristi članstva in naše 
SDZ in da se bo gotovo še po-
večalo, kakor hitro se časi ne-
koliko izboljšajo. 

Nato je uradno zaključil sejo 
in neuradno povabil slavna cle-
velandska delegata (in vse na-

NA POSETU PRI NAŠIH FARMERJIH 
James Debevec 

Slavni kampanjski odbor S.D. 
Z. je na gl. seji vrgel med navzo-
če sotrpine: kdo bi bil tako pri-
jazen in obiskal bratsko društ-
vo "Slovenski napredni farmer,'' 
št. 44 SDZ, ki ima svoj sedež 
in delokrog v Geneva, O. Vpra-
šanje še zamrlo ni na ustnicah 
odbora, ko sva že šinila z obe-
ma rokama kvišku: sobrat Ku-
shlan in jaz. Zakaj se je Kush-
lan tako rad javil, ne vem, zase 
pa, že vem žakaj. Glavni moj na-
men je bil, da se za par ur otre-
sem prahu elevelandskih ulic, 
•drugi in še večje in važnosti 
vzrok je bila pa pobožna želja, 
da se našim farmerjem še ni po-
sušila zlata ohijska kapljica, s 
katero naši rojaki v Genevi in 
Madisonu navadno v roke sežejo 
svojim gostom. 

Zadnji četrtek ob šestih (toč-
no) je bil napovedan odhod iz 
Olevelanda. Nisem hotel tele-
fonirati Kushlanu, da se dome-
niva o času odhoda, ker on je 
po poklicu odvetnik in sem se 
bal, da bi mi še to nedolžno vpra-
šanje zaračunal, kar bi meni ze-
lo napek hodilo v teh slabih ča-
sih. Oprezal sem nanj na cesti, 
da ga "slučajno" srečam in sem ' 
ga res nekje vjel, ko je nesel 
štruco kruha od našega sloven-
skega peka Mr. Zalarja na Wa-
terloo Rd. (Sobrat Kushlan je 
namreč še pečlar, torej se ne 
smemo čuditi, če nosi pri belem 
dnevu kruh od peka. In mimo-
grede povedano, naj bo to na-
migljaj, da bo Polde nekoč jako 
de>ber zakonski možiček.) > 

Torej v četrtek večer ob še-
stih sem bil točno pri Kushlano-

vih, kjer me je čakal cenjieni 
moj sobrat, s psom volčjakom 
pri garaži. Dati mu moram pa 
na tem meštu vso čast in pri-
znanje, da je naščuval psa name 
šele potem, ko ga je priklenil in 
ne prej. To je res bratska lju-
bezen in vzajemnost, ki je vred-
na posnemanja. 

Potem me, je peljal v hišo, kjer 
se je k sreči spomnil stare slo-
vanske gostoljubnosti in mi se-
gel v roke s pristno pijačo, da 
so bila moja ušesa takoj, rdeča 
kot kuhan rak. Ko sem vzel pre-
cej veliko mero na znanje, sva 
se odpeljala, še predno sva pa 
zapeljala z dvorišča, je Leo pri-
pomnil, da bova prišla prezgo-
daj, zato je mislil, da bi bilo ze-
lo koristno, ce bi se najprej pe-
ljala na St. Clair in potem šele 
v Genevo. No, pa sva se pelja-
la najprej pa St. Clair i n tam 
obrnila pred našim oficom, da bo 
mera polna od kraja do konca. 

In da ne bo kake pomote, da 
bi kaj pozabila, sva se ustavila 
še na Rožniku, potem pa nikjer 
več do najmegjt cilja. Delal se 
je mrak, ko sva se vozila preko 
lepega ohijskega polja. Ob po-
tu so nama prirejali koncerte čri-
čki, s travnikov naju je pa bo-
žal blagodejni parfum pokoše-
nega sena. 

Domenila sva se spotoma, da 
bo Kushlan govoril, jaz bom pa 
podpiral in pil. Zato sem ga 
vso pot učil, kaj naj govori in 
naj na seji pove, da je to mne-
nje obeh, ker pa da se ne spodo-
bi, da bi oba hkratu govorila, bo 
govoril samo eden. 

V slabi uri sva bila že v Har-

vzoče) na mal sestanek k so- jp 
jratu Gruberju. Jaz sem hi-
tro stopil Kushlanu na noge, da 
ni naglas izrazil svojega odobra-
vanja nad vljudnim povabilom, 
čeprav nama je sijalo z obraza 
solnce največje sreče v pričako- L 
vanju bodočih telesnih dobrih 
del, vendar sva se morala tako . 
napraviti, kot da se ne moreva c. 
nič ustaviti ampak da se nama 
mudi domov. Razume se, da te- p i 

ga nisva povedala na glas, boječ ^ 
se, da naju ne bi kdo prijel za . 
besedo. „ 

i ( 
Zunaj so se pa godile velike . 

težave in sitnosti, ker naju je ^ 
Galič povabil k Gruberju, Bere- ^ 
tič naju je vlekel in silil na svoj , 
dom, podpredsednik Cugel pa na 
svoj. Vabljivega položaja sva ^ 
se izognila na ta način, da sva g. 
šla najprej k Gruberju in oblju- , 
bila ostalima dvema priti pozne- 1 

je. Jaz (in menda tudi Kush-
lan) imam navado, da se grozno ?J 

nerad zamerim v takem slučaju. 
(r 

Pa smo se odpeljali najprej na 
prijazno domačijo sobrata Gru-
berja, kjer se je že miza."rih- , 
taia" od vseh strani, še danes 
mi je hudo, da nimam večjega 
želodca in širšega grla, ker je 
toliko dobrih stvari ostalo. Ker s 

mi je sedel nasproti brat Galič J 

in mi ves čas .gledal skrbno na ^ 
prste (in na kozarec, da ni bil 0 

prazen), nisem mogel niti enega s 

i ke>sa spraviti skrivej v žep, da 7' 
, bi nesel domov poskušrtjo. V ^ 
. rtaši družbi so bili tudi: Tone 2 

. Debevc in soproga, sobrat Ga- 1 

j lič, sobrat Keržič in, seve, so- J 
, brat Gruber, ki se je izkazal kot s 

, pravega gostoljubnega Slovana r 

. in silil, da sva se komaj otepala. c 

. Poleg velikega šopka rož na mizi, * 
i je imela prvo besedo tudi dobra J 

. pijača v treh jezikih, pa nobe-
1 na ni bila iz studenca. Pri ve- s 

r selem razgovoru je ta preklica- J 
na ura tako divjala, da bi jo bil 
najraje vrgel skozi okno. Ni ' 

. kazalo drugače in dasi jako ne- 1 

2 rada, sva se morala posloviti od ] 
, prijaznih in gostoljubnih far-
{ merjev z vročo željo, da bi nas 1 

. še kaj kmalu p o v a b i l i na ta- 1 

. ke slučajnosti. Zahvalila ,sva 
2 se, kolikor nama je pač jezik 1 

i dopuščal, za nadvse prijazno in ] 
. obilno postrežbo in se odpeljala 1 
. k — Beretiču, da dopolniva, kar ' 
., sva obljubila. K vsej sreči je i 
. France že spal in ko sem mu z ] 
3 mojo trobento parkrat zaplozal, : 
, da "greva domov," sva se v res- . 

niči odpeljala. : 
j Domov grede sem bil tako ne- : 

srečen, da sem moral vso pot i 
j poslušati Kushlanovo, milo pet- : 

je, ki je vsaj toliko pomagalo, 
a da nisem pri volanu zaspal. Ka- , 
i dar je pa on zbiral sapo za pri-
j hednje arije, sem jaz poprijel in 
0 se tako odškodoval za glasbo mo-

jega sopasažirja. 
K sklepu se oba s Kushlanom i 

p prav lepo zahvaliva društvu za i 
r prijazen sprejem, kakor tudi : 

prijazni Grubarjevi družini in 
a drugim za vso gostoljubnost, : 
e najbolj pa sobratu Galiču, ki je : 

baje sprožil to prekoristno ide-
j jo. Skušala vam bova povrniti : 
a s tem, da se bova še oglasila pri 
( vas o priložnosti. 

0 

Vaša denarnica 
a naj vam svetuje, kakšen 
v pogreb boste naročili za svo-

jega dragega. Sami si izbe-
rite vse potrebne stvari in 
določite k?<kovost, tako že 

,i naprej veste, koliko vas bo 
1 pogreb stal. 
i 

Toda najdbo pogreb , 
velik ali skromen, naša 
postrežba je vedno 
enalco taktna in vestna 
ter v vsakem oziru za-

' dovoljiva. 
3 
: Louis L. Ferfolia 

SLOVENSKI POGKEBNIK 

3515 East 81st St. 1 

3 Tel. Michigan 7421 
- ] 

Ce verjamete 
al' pa ne. 

Jfrea včerajšnjim sem pove-
ial, kako je malo manjkalo, da 
lisem postal obče spoštovan in 
priznan čevljarski mojster, da-
les bom pa povedal, kako bi bil 
lek naš rojak skoro postal sob-
li slikar ,dekorator in papirar. 
Bere se o rojaku Jakobu Jančar-
ju (Jakati so vsi kunštni ljudje 
cot se vidi), ki se je pred leti 
kunštval, da si bo papiral sobe, 
ker da čuti za to ves poklic in 
nagnenje. Imel je veliko hišo v 
Newburgu, kjer je imel precej 
stanovalcev in tudi špecerijska 
trgovina je bila v hiši. Torej 
nekega jutra se opogumi, da bo 
papiral svoje stanovanje in če se 
bo izkazalo, bo še druga, žena 
ga je svarila pred predrznim de-
janjenn Jakob je pa odločen in 
car reče navadno tudi stori, če 
e more. 

V špecerijo gre po papirski 
škrob in prodajalec mu reče, naj 
si kar sam vzame eno vrečo, ki 
jih je polno zadaj v skladišču. 
Vzame prvo vrečo in ha j d na 
delo. NatTese škrob v veliko 
skledo in zmeša vse skupaj lepo 
z vodo, da je postala iz zmesi le-
pa, bela lepenka. Papir je imel 
že prej pripravljen in začne le-
pilo mazati na papir in ga lepo 
pritiskati na stene. Od kraja je 
šlo bolj nerodno in morda črte 
niso bile v lepem redu, pa kdo gle-
da na. take malenkosti. Največ 
preglavice mu je delal strop, ko 
je moral tiščati kvišku, pa hva-
la Bogu in močni lepenki, papir 
se je dobro prijel. Ko je bil z 
delom gotov proti večeru, se po-
hvali pred ženo, kako fino da je 
papiral sobo in da takega papi-
rarja sedaj ni pod zvonom sv. 
Lovrenca, žena je rekla samo 
"bo že," ker se človeka ne sme 
preveč hvaliti, da se ne prevza-
me. 

Komaj'pa. drugo jutro Jančar 
vstane, g'a že pokliče zeha'"s le-
pimi besedami: "Za božjo voljo, 
kako si pa papiral sobe? Saj 
vse proč visi! Saj sem vedela, 
da boš vse spackal. Le kaj se 
lotiš takih stvari, ki jih ne ra-
zumeš!" Naš Jakob pa ne ver-
jame vsaki besedi in hoče doka-
zov, zato gre sam pogledat in v 
svoje začudenje res vidi, da je 
papir po stenah in stropu odsto-
pil in da so se napravili najlepši 
mehurčki pod papirjem, kot si 
jih more človek misliti. 

"Pa štirka ni bila ta prava," 
reče Jančar in leti doli na trgov-
ca, da se znese nad njim radi 
slabe robe. Tam sta se po obi-
čajnem pričkanju dogovorila, da 
si je štirko Jakob sam vzel, toda 
mesto štirke je vzel čisto navad-
no moko in jo porabil celo vrečo 
za papiranje sobe. Ko se je mo-
ka posušila, je seveda tudi takoj 
popustila in napravila nespora-
zum med steno in papirjem. 

A 
"Ti, nekaj te bom; vprašal, če 

ne boš hud?" 
, "Kaj bom hud, kar vprašaj." 

"Zakaj pa tvoja žena vedno 
poje, kadar jo zobje bole?" 

"Zato, da ne trpi sama, am-
pak tudi jaz z njo, ko jo poslu-
šam." 

A 
Berač pozvoni na hišni zvo-

nec in ker mu ne pride nihče ta-
koj odpret, zvoni naprej in na-
prej, dokler končno ne pride go^ 
spodinja, ki vsa jezna nahruH 
berača: 

"Si^než, kaj pa mislite, saj 
celo uro zvonite." 

"Zakaj pa mi ne pridete ta' 
kaj odpret! Ali mislite, da bom 
ves dan stal tukaj in zvonil I"1 

A 
Angleški kralj ne sme imeti 

nobenega javnega govora, dokler 
ni tak govor pregledan in odo-
bren po vladnem tajniku. Tako 
je angleška vlada gotova, da Sa 

kralj ne bo pri nobeni priliki P0 ' 
lomil. 
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Visokemu c. kr. okrajnemu 
glavarstvu sporočam, da sem da- t 
nes popoldne ob poltretji uri 1< 
kontroliral glede trhlega lesa s 
Gospoda Boga, ker je on res ne- j 
varen molečim ženskam, ako ne r 
bi te pravočasno odskočile, ko bi r 
padel. Lahko bi pa zadel in ra- j 
nil tudi kakega možaka, ker visi \ 
6amo za en žebelj. Kakor sem č 
pa čul, noče občina ničesar ukre- i 
niti, ker zahteva Podstenar na s 
mestu lesenega, železnega gospo \ 
da Boga. i 

Pokorni, Wenzel Anzelgruber, i 
c. kr. postajevodja. 

Hrabri Anzelgruber je to na- ' 
pisal s tako lepo pisavo v nem- t 
ščini, da je bil kar sam nase po- i 
nosen. Nemški pisati pa je znal i 
baš tako, kakor je znal slovenski i 
govoriti. In sedaj je prišla na i 
vrsto druga ovadba. 1 

"Glede sumnje Mihe Podbr-
ščka, kočarja v Jajezerskem hri- : 
bu. 

Visokemu c. kr. glavarstvu 
pokorno naznanjam, da sem da- . 
nes popoldne, ko je bilo jako « 
vroče, kontroliral kočarja Miho 
Podbreščka glede vloma v pošt- ' 
ni urad. Imenovani ni zadostno 
sumljiv, zato pa talentiran in 
spoštljiv. Premoženjskih raz-
mer ne poseduje nobenih, v osta-
lem pa živi, ker mu občina ni 
dala dovoljenja za poroko, in 
contumaciam. Njegova dozdev-
na žena se imenuje Marija Za-
jec, a nje zunanjost je jako pri-
kupljiva. Ona je bolj predrzna 
kakor on in ima hudobno goflo. 
Premoženjskih razmer tudi ona 
nima, a m p a k tri neporočene 
otročičke. Pripomniti moram še, 
da je bilo moje vedenje mirno 
premišljeno in brez strasti. 

Pokorni 
Wenzel Anzelgruber, 
K. K. Postenfuehrer." 

Poveljnik je vstal, da se po-
gleda v zrcalu. Ves srečen je 
ogledoval svoje čelo, izza kate-
rega sta se tako; lepo zlili ti dve 
ovadbi. Nato je pripravil pisa-
nji za pošto ter še pritisnil na-
nje pečat: "C. kr. žandarmarija 
— službeno." Pokril si je s če-
pico učeno glavo ter odnesel pi-
smi osebno na pošto. Tu mu je 
izročila gospodična Lina pisma, 
ki so prispela za žandarmerijo. 
Med temi je bilo tudi pismo 
okrajnega glavarstva, a taka pi-
sma so hrabremu Anzelgruber ju 
vedno povzročala utripanje sr-
ca. V teh i^avih zavitkih je 
prejel že tolikokrat "nos" in tu-
di opomin, naj bi se učil nem-
škega pravopisa, da mu je po-
stajalo kar vroče. Kaj bo zopet 
v tem pismu? Nujno se je po-
slovil od gospodične Line. Da-
nes ni imel zanjo nobenih než-
nejših občutkov, timveč pa stra-
hu pred okrajnim glavarjem, 
čim je prišel domov, je pismo 
odprl. Danes pa ni bilo v za-
vitku nosa, le mal ppomin, da bi 
bilo že čas, da najde vlomilca, ki 
je skušal okrasti pošto. To pri-
liko je tudi vporabilo glavarst-
vo, da opozori orožniško povelj-
stvo v Jezerski vasi na razna 
znamenja na kažipotih, hišah, 
skednjih, senikih in kupcih ka-
menja ob poteh, ker izvirajo ta 
ponajveč od beračev in klatežev 
ter drugih redu in varnosti ne-
varnih postopačev. Taka zna-
menja naj se sporoče okrajne-
mu glavarstvu čimprej. 

Anzelgruber je kar okamenel. 
Da je zahtevala oblast, naj are-
tira luno, mu ne bi bilo to tako 
presenečenje. Naj pazi na be-
raška znamenja, ko niti ne ve, 
kaka so! šele proti večeru se 
je nekoliko oddahnil, ko se je vr-
nil Lampl ter mu povedal, da je 
videl večkrat na križpotih ali na 
samotnih hišah znamenje klobu-
ka s peresi ali pa strelo, kar po-
meni, da tamkaj večkrat priha-

r 

jajo mimo orožniki. Anzelgru- ^ 
ber je kar zijal začudenja. Ta- k 
kega znanja in inteligence ni S 
svojemu podložnemu nikdar pri-
pisoval in ni ga dvoma, da Lam-
pl v tej stvari več ve, kakor pa 
njegov predstojnik. In Lampl ž 
je 'še pristavil: "Gospod postaje- z 

vodja se lahko prepričate pri i" 
čevljarju ali pa pri peku v Je- č 
zerski vasi, kjer so na hiši na- 1 

slikana neka znamenja. Jaz pa s 

veni le toliko, da pomeni zname- 0 

nje križa: tu ne dajejo milošči- z 

ne." h 
Nujno je dejal p o v e l j n i k : 

"Pridite! To si moramo ogleda- c 

ti !" Dobre ali slabe volje je mo- £ 

ral trudni orožnik spremljati 1 
svojega naprej postavljenega do t 
dotičnih hiš. Pravilno: na vra- i 
tih pri peku je bilo znamenje c 

križa. Da se pa prepriča o pra- ( 

vilnosti razlage ,je poklical An- ' 
zelgruber iz hiše peka ter ga je f 

vprašal, dali daje miloščine be-
račem in vandrovcem. Možak • 
je vprašanje zanikal, češ, saj < 
občina skrbi za revne. J 

"In sato so vam petlarji nare- 1 
dil ta cahen na vrata?" je vpra-
šal Anzelgruber. 1 

"Nikakor ne! To sem napra- s 

vil jaz sam. Od tedaj naprej se f 

berači ne ustavijo več pri moji i 
hiši Pač vedo, da ne dobe tu ( 

ničesar." * 
Anzelgruber je skrbno zapi-

sal. Nato sta šla orožnika k i 
čevljarju, na čigar hiši je bil ' 
mal krog, a preko njega črta. ; 

Lampl pa ni vedel, kaj pomeni • 
to znamenje. Zato je tudi vpra- ; 

šal čevljarko, ki ni bila malo 
prestrašena tega obiska, dali in 
kako miloščino daje vandrov- ! 

cem. 
"Mar je to prepovedano?" je 1 

kar zašklepetala z zobmi uboga 
1 žena. 

"Ne. Nas prav nič ne briga, 
i Vedeti pa hočemo, dali in koliko 
• daste, kadar kdo berači." 

"Kako sem se prestrašila! Da. 
• da veste, denarja ne dam nikdar. 
• Ampak košček kruha in skodeli-
i co juhe ali kaj drugega pa, ka 

dar kdo prav lepo prosi." 
S tem je bilo tudi to znamenje 

j pojasnjeno. Anzelgruber je bi) 
, vesel. Saj je že takoj prvi dan 
. našel dve znamenji in tudi izve-
> del, kaj pomenita. Sedaj pa bo 
- treba na vsa ta znamenja pazi-
i ti. Vsekakor bo skušal iz teh 
- znamenj tudi izvedeti, kaj lump-
? je nameravajo — in potem bo 
- aretacij. In ako se mu samo en-
• krat dobro posreči, tedaj bodo 
- izbrisani in pozabljeni vsi dose-
t danj i"rilci," povišanje bo pri-
• šlo: prav gotovo postane straž-
- mojster. Kmalu pa se je moral 
- pprepričati, da sti ti dve zname-
- nji edini svoje vrste v Jezerski 
. vasi. Vendar je nekega dne 
j Herr Anzelgruber zapazil nad 
- vrati pri "Korlu" malo počrne 
i lo tablico z napisom: 
i f Z f D J A f B tZ;-DJAi:B 

IZfSAB IZfSABtŽHC 
BJ-BFRS 

Presenečenja bi mu bila kma-
a lu puška padla z rame. Brez-
i, dvomno je to zopet beraško ali 
.- postopaško znamenje. Zelo ču-
a dno pa je vsekakor, da visi ta 
v tablica na tako vidnem mestu, 
!- a še bolj čudno je, da je ni opa-
,- zil dosedaj Anzelgruber, ki je 
i- vendar večkrat zahajal h "Kor-

lu." Vsekakor se da dejstvo 
[. razlagati s tem, da! je bil gospod 

Anzelgruber šele pred par dne-
o vi na taka znamenja opozorjen, 
s- V veži je srečal "Korla," ka-

terega je takoj vprašal, od ke-
e daj visi ona sumljiva deščica 

nad vrati. Mirno je odvrnil 
e birt: "O, že odkar pomnim." 
a Ta krčmarjeva izjava vseka-
i- kor nekoliko ošibi važnost de-
)- ščice, vendar bogzna, dali birt 
i- ne laže. Vsekakor je treba se-

daj poizvedeti o pomenu nad-
pisa. Ko pa je Anzelgruber ve-
stno prepisoval znamenja, pra-
vi gostilničar: "Nikar se ne 
martrajte. Tisto stvar so že 
študirali bolj pametni ljudje, 
kakor ste vi, pa niso mogli pre-
gruntati. Samo eden, mislim, 
da je prišel iz Nemčije, j o je 
preštudiral. Vendar pa mislim, 
da stvarca ne briga £andarmeri-
je, ker visi tam že par stoletij. 
Ako pa hočete bolj natanko po-
izvedeti, prosite gospoda župni-
ka, da vam da prepis in razla-
go." 

Anzelgruberja je stvar tako 
zanimala, da se je odpovedal 
"firkelčku" ter odhitel takoj v 
župnišče, da prosi prečastitega 
za pojasnilo. Kuharica pa ni 
hotela spočetka ničesar vedeti, 
češ, gospod baš sedaj sestavlja 
novo pridigo. Anzelgruber pa 
si je "nasadil" služben obraz — 
a v službi ne razume šale — in 
zahteval, da ga takoj peljejo 
k župniku. 

; " č e je službeno, potem seve-
. da ne moreš ničesar. To so pa 
. stvari: žandar zahteva ob svet-
i lcm dnevu govoriti s prečasti-
) tim! Kradli do sedaj še nismo, 
. gospod postajevodja!" je pikro 

dejala kuharica ter šla najavit 
. orožnika. Kmalu nato je prosi-
. ia Anzelgruberja, naj gre v pi-
j sarno. 

Prečastiti gospod župnik pa 
c je vstal od pisalne mize, potla-
j čil jezo, ker ga orožnik nadlegu-

je, ter vprašal: "Kaj želite? Ali 
. prihajate službeno?" 

Nekako negotovo je odgovo-
ril Anzelgruber: "Prosim, go-

. spod župnik, še pridem res dien-
3 stlich. Sem čul od "Korlwirt," 
j ki ima čudna taplica na vratih, 
, da gospod šupnik ima kopie od 

skrivnost. Prosim nasvet!" 
župnik se je nasmehnil, jeza 

{ ga je minila. "Nasveta vam ni 
] treba prositi. Prav dobrega bo-

ste dobili, ako boste zadevo ti-
i stih znamenj predložili službeno 
. svojim predstojnikom." 
3 "Bitt' ich, gospod šupnik, sem 
n v dinstvu in vem, kaj je dinst. 

še moram prosit, hab' die Ehr' ! 
Prosem, dajte kopie, da pošljem 

e na Bezirkshauptmannschaft!" . 
a Zopet se je župnik namuznil, 

ko je dejal: "Primoran seveda 
nisem podati Vam o stvari, ki se 

0 nikakor ne tiče varnostne služ-
be, kako učeno razlago. Ne bom 

u vam pa delal ovir, ako mi oblju-
. bite, da mi boste vrnili prepis 
[. in razlago, potem ko ga od rabi-

te, nedotaknjen." 
"Le dajte, Hochwurden! Na 

e Bezirkshauptmannschaft ne po-
ji packa nič. Bo še lep prišel na-
n ' s&j. Moram recherchieren, nt 
j. pomaga nič. Dienst ist Dienst 
0 župnik pa je segel v predal 
j. ter je izročil orožniku malo ti-
^ skano knjižico. Dostojanstveno, 

zavedajoč se važnosti trenutka: 

l0 je Anzelgruber isto spravil \ 
svojo rdečo službeno beležnico. 

0 "Respekt, Hochwurden! Pt 
bres samera, sem v D i e n s t 
Dienst, ist Dienst! Gehorch-
samster!" In zmagoslavno j< 
odhitel. 

C ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

ZADOVOLJNI 
z-
lli so bili vsi oni, ki so se 
U* obrnili do nas za postrež-
^ bo, ker na razpolago smo 
U, 
„ jim dali vedno može. ki 
d-
je so imeli skušnje v tem 
r - poslu in ki so pomagali 
7 0 narediti G r d i n o v o po-
>d strežbo to, kar je. 
e-

V župnem uradu pa se je žup-
nik smejal zadovoljstva in kar 
vesel je bil, da ga je orožnik iped 
študiranjem nadlegoval. To bo 
smeha! In kako velik bo "rilec," 
ki ga bo dobil v kratkem tale, 
tako službeni gospod postajevod-
ja. 

Anzelgruber ni hotel med po-
toma knjižice pogledati, pač pa 
je, čim je prišel domov, zagnal 
opravo kar na posteljo, kar je 
bila vsekakor strašna kršitev 
predpisov, ter se lotil pisanja, 
Zaklel je, ko je videl, da je knji-
žica pisana v nekem jeziku, ki 
je vsekakor izgledal, kakor bi 
bil latinski. "Verflucht noch 
einmal!" Ali se je prečastiti 

zmotil in mu je dal napačno i 
knjižico, ali pa si je dovolil špas, 
kar bi bilo vsekakor težka žali-
tev javnega organa, ki se naha-
ja v službi. Anzelgruber je pri-
merjal svoj prepis znamenj z 
onimi v knjižici: ujemajo se. 
Tedaj je jezik v knjižici zelo, 
zelo sumljiv, očividno se gre za 
znamenja lumpov, kar je treba 
seveda takoj naznaniti okrajne-
mu glavarstvu. In zopet je pi-
sal ovadbo, ki je bila važnosti 
kar težka ter se je opirala na 
najzadnje povelje glavarstva. Pi-
smu je še priložil zvezek, ki mu 
ga je dal gospod župnik. Debe-
li zavitek je odnesel na pošto, se 
oddahnil, čim ga je oddal ter se 

| 
v bodoče posvetil z dvojno go-
rečnostjo patruliranju, na kate-
rega je moral iti vsak drugi te-! 

i den. 
ENAJSTO POGLAVJE 

Lina je čula že pri poštnem 
ravnateljstvu, da je Jezerska 
vas vsako zimo bogato obdaro-
vana, s snegom. To ji je dal ra-
zumeti referent, ko ji je dejal, 
da bo imela dovolj prilike za san-
kanje. Lino pa ta sport ni ve-
selil, za drsanje pa je bil led na 
jezeru še pretenak. Zato pa že 
sneži par dni zaporedoma, tako 
da sega sneg čez plotove. Je-
zerska vas ima že nad dva me-
tre. snega. Ono noč je pričelo 
tudi zmrzovati, sneg je pokril 

površino jezera, tako da se sploh 
ne bi moglo sklepati, da je jeze-
ro v bližini. Vse je belo in vse 
naokoli beli hribi. 

Vsled visokozepadlega snega 
se je poštni promet še bolj 
zmanjšal. Joža je hodil samo 
po enkrat na dan na kolodvor. 
Po ulicah v vasi — resnici na 
ljubo povedano, je imela samo 
dve ulici, drugi so bili le ozni 
prehodi — so le ozke gazi, tako 
da morajo ljudje hoditi drug za 
drugim. Sneg je odkidan edino 
pred cerkvijo, pred obema go-
stilnama in p r e d župniščcm. 

(Dalje prihodnjič) 

ALI V D I H A V A T I ? 

. : "V ' . 

I "Sleherni 
[ dela to!" 

7 izmed 10 kadilcev vdihava 
vede —ostali 3 vdihavajo 

nevede 

ALI vdihavate? 7 izmed 10 ve, da vdiha-
vajo. Ostali 3 vdihavajo, ne da bi lo 

spoznali. Vsak kadilec vdihava - kajti vsak 
kadilec ali kadilka vdiha del dima, ki 
potegne iz cigarete. 

^ Ali vdihavate? Seveda delate to! Lucky 
Strike si je drznila dvigniti to življensko važno 
vprašanje . . . kajti gotove nečistoče, skrite 

"*" celo v najfinejših iri najmilejših tobačnih 
listih, so odstranjene potoni Luekies slavnega 
čistilnega procesa. Luekies so ustvarile ta 
proces. Edino Luekies ga imajo! 

Ali vdihavate? Več kot 20.000 zdravnikov, 
katerim so bile dane Luekies v preizkušnjo, 
je temelječ svoje mnenje na izkušnje v kaji, 
ugotovilo, da Luekies manj dražijo grlo kot: 
druge cigarete. 

It's toasted" 
Vain Zaščita - proti dražljajem — provi kc»»ju 
O. K. AMERICA 

NARAVNAJTE NA LUCKY STRIKE—60 modernih minut z vajboljUmi plesnimi koncerti na 
svetu in slavnimi Lucky Strike noricami vsak torek, četrtek, in soboto zvečer po N.B.C. omrežju. 

Vsa naselbina se popelje 
z vlakom na izlet! 

Kdaj? Kam? jr ^ l ^ g g M T J m B B ^ ^ ^ m ^ ^ i 
V nedeljo 31. julija. r 
Na prelepo Conneaut jezero, ki leži S ? . - ; t ' J ^ s g ^ ^ W n l ^ .• 

v prijazni dolinici v Pennsylvania i. -1 ^ j l L 
Izlet se vrši pod pokroviteljstvom 

St. Clair Merchants' Improvement As- * -^mmmmmf^r 
sociation, ki bo za izlet najela poseben vlak, ali pa dva če bo potreba, da se skupno popeljemo 
na oddih v lepo naravo. Vožnja bo trajala dve uri in pol na vsako stran. Vlak bo odpeljal iz 
Erie postaje zjutraj in zvečer pripelje ravno t je nazaj. Ves vlak bo izključno samo za naše 
izletnike. 

Vožnja bo stala samo $1.50 na obe strani. 
V sredini vlaka bo poseben voz, ki bo posvečen samo žejnim. 
Pripravite se že sedaj za nedeljo 3 1. julija in skrbno pazite na nadaljna poročila. 
Take zabave še niste imeli kar ste v Ameriki! 



Glasilo S. D. Z. 
— . « . . . , . . , . . . . - . . 

Slovenska Dobrodelna Zveza 
The Slovenian Mutual Benefit Ass'n. 
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V DRŽAVI OHIO V DRŽAVI OHIO 

Sedež v Cleveland-u^ O., 6403 St, Clair Avenue. 
Telephone: ENdicott 0886. 

Imenik gl. odbora za leta 1932-33-34. 

UPRAVNI ODBOR: 
Predsednik: FRANK CERNE, 6083 St. Clair Ave. 
I. podpred.: JOSEPH OXORN, 1006 E. 68th St. 
II. podpred.: JULIJA BREZOVAR, 1173 E. 60th St. 
III. podpred.: JOSEPH ROSA, 1824 Vine Ave. S. W. , 

Canton. Ohio 
Tajnik: PRIMOŽ KOC.OJ 6618 Edna Ave. 
Blagajnik: JERNEJ KNAUS, 10G2 E. 62nd St. 
Zapisnikar: JAMES DEBEVEC 6117 St. Clair Ave. 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik: FRANK K AGAR, 1233 Addison Rd. 
1. nadzor.: JOSEPH JARTZ, 1364 E. 43rd St. 
2. nadzor.: CECILIJA BRODNIK. 4502 W . 130th St. 
3. n a d z o r . ' JOHN TRCEK. 15506 Holmes Ave. 
4. nadzor.: ALBINA POLJANO, 90 — 16th St., 

Barberton, Ohio 
• FINANČNI ODBOR: 

Predsednik: FRANK M. JAKŠIC, 6111 St. Clair Ave. 
1. Finanč. : LEOPOLD KUSHLAN, 513 Ulmer Bldg. 
2. Finanč.: JOSEPH LEKAN, 3556 E. 80th St. 

POROTNI ODBOR: 
Predsednik: LOUIS BALANT, 1808 E. 32nd St., Lorain O. 
1. porotnik: LOUIS JISRKIČ, 727 E. 157th St. 
2. porotnik: FRANK ZORIČ, 6210 St. Clair Ave. 

GLAVNI Z D R A V N I K : 
DR. F. J. KERN. 6233 St. Clair Ave. 

GLASILO Z V E Z E : 
AMERIŠKA DOMOVINA, 6117 St. Clair Ave. 

Vse denarne zadeve in stvari, ki se tičejo Upravnega 
odbora, naj se pošilja na vrh. tajnika. 

Vse pritožbine zadeve, ki jih je reSil društveni po-
rotni odbor, se poSiljajo na predsednika porotnega odbora 
Louis Balant 1808 E. 32nd St., Lorain, O. 

. ._. — —.,—„—..—..—„—,,—., „ .. • 

OBISK PRI KRAJEVNIH DRUŠTVIH S. D. Z. 
P. Kogoj, glavni tajnik 

Skoro bi rekel, da je bilo po- a 
ročila iz obiska pri bratskih dru- p 
štvih v Warren, Niles in Girard c 
na vse konce in kraje precej. \ 
Razumljivo je, da se poročila c 
raztegnejo, če si beleži dogodke 5 
"lojer." čeprav je sumnja, da c 
taki ljudje radi lažejo, pa mo- r 
ram to pot z vsemi štirimi potr-
diti, da je brat Kushlan pisal \ 
samo resnico. Nazivlje me, naj c 
obujam srečne spomine. Kaj r 
ne, brat Kushlan, kako se človek t 
takrat srečnega počuti, če se mu j 
vsaj od ene strani dobrote dele. i 
če se pa iste dele kar od treh s 
strani, potem pa res ni noben c 
čudež, če pride kolesje v glavi s c 
tira in če se človeka prime rev- j 
matizem v noge. Na vse to je ( 
brat Kushlan računal in si mi- s 
lil: "Fant, previden bodi! V kak- i 
šni višini kažejo barometri v i 
glavah drugih, me prav nič ne < 
zanima, samo da dobim v roke 
vodilno kolo avtomobila in sre- ; 
čno prijadram v Cleveland." 

Ko sem končno spoznal, kon- 1 
čno pravim, kam pes taco moli, 
sem rade volje ustregel, češ, naj 
nas vozi ali zvrne Kushlan in 
ne jaz. Le tega mu ne odpustim, : 
da ni svoje nakane že prej pove-
dal. Da bi bil vsaj pri bratu 
Eanu svoje črne naklepe izkaš-
ljal. Oh, pa kako nebeško do-
bra je bila kapljica, jaz sem se 
pa samo bal, kako bom vozil. 
Ampak če bi bil vedel, da ne 
bom jaz vozil, bi bilo še vse dru-
gače. 

Pri vsem tem pa ne smemo 
prezreti tega, da so naši društ-
veni bratje, tam okrog Warrena, 
Girarda in Niles zelo agilni. Po-
sebni odbori društev posvečajo 
vso pozornost na društveno živ-
ljenje. Za elevelandsko zvezo so 
dobili zaupanje šele tedaj, ko jim 
je gl. odbor dokazal, da nima 
namena ustanavljati društev v 
njih okrožju z namenom, da bi 
škodoval organizacijam, katerih 
so že itak člani. S tem je tudi 
gl. pdbor SDZ spoznal, če so do-
bri člani drugod, bodo vzorni tu-
di pri SDZ. Zato se jih je to-
liko časa nadlegovalo, da so kon-
čno le ustanovili društvo v War-
ren, Bratska sloga št. 32. Kma-
lu zatem se je ustanovilo društ-
vo v Girardu, Slovenska bistri-
ca št. 42 in zatem v Niles, Slo-
ga št. 4E. Začetek je bil zelo 
težak, ker vsak posameznik je 
premišljal, če je res dobro, kar 
jim Clevelandčani zatrjujejo, da 
jim je SDZ samo v pomoč in da 
nima namena škodovati drugim 
organizacijam. Niso hoteli po-
stati člani kar na slepo srečo, 

impak so se hoteli poprej dobro 
)repričati. Zato ima SDZ v tem g 
ielu države Ohio dobro članst- a : 
/o in po razmerah dosti velika 
iruštva, ki ne gledajo, da bi 
5vezo izkoriščali, ampak ravno 
obratno. Govoril sem s člani 
privatno in so se izrazili tako: g 

Sedaj je precej slabo splošno jr 
ori organizacijah. Svet nima w 
lenarja. članov, novih članov, ^ 
ne pričakujte veliko, ker jih ne a 
aorao dobili, ne iz razloga, da bi n 
jih ne mogli dobiti slabih čla-
nov, da bi društva samo izkori- f. 
ščali, takih ne maramo. Če vi- c 
iimo, da ni koristen pri drugih v 
arganizacijah, ga tudi k nam ne 0 
sprejmemo. Nam ne gre zato, j. 
da bi imeli veliko število član-
stva, ampak da imamo kolikor 
mogoče veliko dobrih članov, in r 

to posebno v takih časih, ko vla-
da splošno brezdelje. 

Tako so se izrazili ti naši čla-
ni in je posnemanja vredno in 
priporočljivo, da se ravna P° z 
teh principih tudi ostalo članst- s 
vo pri SDZ. I 

Dobro je, da gredo gl. odbor-
niki od društva do društva, da j 
na njih sejah izrazijo svoje mne- l 
nje. Je pa tudi vpoštevanja i 
vredno, da vidimo, kakšno miš- £ 
ljenje ima posamezno članstvo, g 
Več glav, več mišljenj in tako 1 
veliko pridobimo vsi. Ne sme <: 
se misliti, da gl. odborniki vse j 
vedo. Lepo bomo napredovali, 
ako si bomo v bratski vzajem- j 
h osti izmenjavali svoja mišlje- i 
nja za napredek. < 

Prej pa ko končam, uvidevam < 
še dolžnost, na katero me je brat ; 
Kushlan opozoril,_ da naj nam- • 
reč nadaljujem, kjer je on ne- < 
hal. S svojim dopisom je pri-
šel do mojih vrat. In kaj bi ta 
človek rad še naprej vedel, ne 
vem. Sodim pa takole : brat Ku-
shlan mora iti zopet v kratkem 
iz Clevelanda po enakih oprav-
kih, zato je tako namiga val radi | 
tiste foušarije in dobrih, časih,! 
da bi tudi drugi posnemali Gi-
rardčane, Warrencane in Nilča-
ne. Pa tudi to sem samo iz fou-
šarije bleknil, čeprav pravijo, 
da je foušarija greh. 

Lep pozdrav vsemu članstvu 
Slovenske Dobrodelne Zveze. 

o 
IZ URADA DR. SV. CIRI-

LA IN METODA ŠT. 18 
SDZ 

Ker nekateri ne vedo, da ima-
• mo društvene seje od meseca 
i maja do decembra vsako tretjo 
• nedeljo dopoldan ob desetih, naj 
, jih sedaj o tem opomnim. Toda 

nekateri nočejo tega znat samo 
zato, ker nočejo plačat asesmen-
ta. Od sedaj naprej se ne bo za 
nikogar več zakladalo po dva ali . 
tri mesece, ne da bi prišli na se-
jo. Taki, ki lahko plačajo bi 
asesment prav prišel, da ne bi 
bilo treba druge suspendirat, j 
Nekateri jako malo upoštevajo : 

društva in take je treba opomi-
njat z dopisnicami. Vse druga-
če bi bilo med nami člani in čla- ( 
nicami, ako bi malo bolj premi- • 
slili kako velike vrednosti je . 
društvo, koliko nam storijo do- ] 
brega v bolezni, smrti ali kaki , 
nesreči. Vsak bi moral reč: ^ 
"Prvo je društvo, potem je pi-
jača!" Pa je vsak teden nova , 
obleka ali klobuk ali druge ne- , 
potrebne zabave. ' 

Zatorej člani, pridite na se-
jo dne 19. junija ob desetih do-
poldan in plačajte asesment. 
Vsi oni pa, ki ne morete plačat ^ 
asesmenta, bodite na seji, ako 
vam je mar društvo in SDZ. -
Zdravo! J. Widervol. , 

— o , 

S. D. Z. News 
i 

STARS PLAY TONIGHT 
i 

By MICKEY 
The baseball team, backed by ^ 

the Eastern Stars, No. 51 SDZ 1 

will play the Holy Name to- 1 

night at 6:30 on Novinc's Field 
which is located on St. Clair 
Ave. and E. 165th St. 1 

The teams are looked upon 
as the strongest in the Inter-
lodge B League, and it is ex- ' 
pected that the game will be a 
thriller. ' 

This is the first scheduled 
game, and I've got a hunch we 
are going to win. 

o 
THANKS MR. SURTZ 

On behalf of the Eastern 
Stars, I take this opportunity 
in thanking Mr. Frank Surtz, 
who proved to be a splendid 
host during the meeting, held 
at his home last Monday eve-
ning. .. 

We' especially enjoyed the re-
freshments, s e r v e d by his 
charming wife, and hope that 
we may some time have the 
occasion to return his hospital-
ity. Michael Lah Jr., 

president Eastern Stars. 
o 

Zaključek mladinskih 
razredov Slovenske 

šole S. N. Doma 
V soboto 11. junija ob 10. uri 

zjutraj, se je zaključilo mladin-
ske razrede Slovenske šole S. N. 
Doma. 

Po kratkem programu, ki se 
je vršil v navzočnosti predsedni-
ka g. Ivana Zormana in; nekate-
rih staršev, je nagovoril otroke 

• g. Ivan Zorman. Dejal je, da si 
šteje v čast biti predsednik šo-

1 le, čigar mesto je zavzel letošnje 
! šolsko leto. V kratkem govoru 
' jim je predočil, zakaj naj se z 
» veseljem zanimajo za slovenski 
• jezik, ter jih bodril do nadalj-
- nih uspehov. Najpridnejše učen-

ce in učenke je odlikoval s tem, 
i da jim je poklonil v priznanje 
t razne knjige, največ, pesmi iz 
- svoje lastne zbirke in jih avto-
- graviral. 

Med odlikovanimi so: Daniel 
1 Pustotnik, Pauline Tavčar, Chri-
2 stine Eržen, Frances Može, Jo-
- sie žnidaršič, Mici Modic, Josie 
^ Modic, Frank D r o b nič , John 
- T a v č a r , Mary Brezar, Agnes 
i Klemenčič, Rose Kraševec, Do-
Ujrothy Pustotnik, John Mlakar, 
- Lawrence Ogrinc, Louis Ivane, 

Vida Zobec, Jennie M e s e r k o , 
i- Danica Sušelj, Frances Okorn, 
>, John Shuster, Anton Z a d n i k , 

Stella Božeglav, Tony Smith, 
u John Vidmar, Joseph Okorn. 

Veselih obrazov so se napoti-
li otroci na trimesečne počjtni-

I- ce. 
Starše teh otrok in vso slo 

vensko javnost se že sedaj opo 
zarja na velik šolski piknik, k 

i- se bo vršil na Močilnikarjevil 
prostorih na nedeljo 17. julija 

io Rezervirajte si ta dan za Sloven 
i,i sko šolo Slovenskega narodneg; 
la doma v Clevelandu! 

EARL DERR BIGGERS: 

KITAJČEVA PAPIGA 

"Fladgateja," je tiho ponovil 
Holley in bral pismo. "Glas iz 
davnine — ko sva bila v New 
Yorku oba še mlada pri stari 
'Suni.' Ha, to je bil list!" Za-
maknjen je strmel v puščavsko 
noč. "Harry pravi, da prihajate 
po opravkih?" 

"Kakor pač bo. To vam po-
vem pozneje. Sedaj bi rad kak 
avto, da me popelje na Maddeno-
vo raneho." 

"Ali hočete sami obiskati P. 
J.?" 

"Da, in sicer čimprej. Saj je 
tam zunaj, kajne?" 

Holley je prikimal. "Najbrž. 
Videl ga sicer nisem. Namigu-
jejo pa, da se je zadnjič iz Bar-
stowa pripeljal z avtom, sicer 
vam pa ta mlada dama o njem 
lahko več poroča kakor jaz. Sploh 
pa, ali se že poznata?" 

Bob se je zasmejal. "Milost-
na gospodična je pustila, da mi 
je ušel moj beefsteak v 'Oazi,; 
toda se je pošteno potrudila, da 
bi ga ujela. Kar se pa tiče imen 
in tako dalje. . ." 

"Razumem. Torej, gospodična 
Pavla Wendell, ali vam smem 
predstaviti gospoda R o b e r t a 
Edena? Celo v tem hudičevem 
vrtu ne smemo pozabiti naukov 
o spodobnem vedenju." 

"Najvljudneje se zahvalju-
jem!" Bob se je viteško priklo-
nil. "No in sedaj, spoštovana 
gospodična Wendell, ko sva si 
predstavljena in ko se smem z 
vami oficielno pogovarjati, po-
vejte mi, prosim, ali poznate gos-
poda Maddena?" 

"To ravno ne. Tako skromnim 
ljudem ni dano občevati z velikim 
P. J. Toda pred več leti je moja 
družba s n e m a l a na njegovi 
ranehi nekaj prizorov. Ima nam-
reč zelo čedno hišo s čudovitim 
patijem (odprt prostor). Zad-
njič nam je bil poslan rokopis, ki 
kar vpije po kulisah Maddeno-
vegapatija. Zato sem ga v pismu 
prosila dovoljenja, da smemo zo-
pet uporabiti njegov dom — in 
nam je iz San Frančiška odgo-
voril, da se odpravlja semkaj in 
da bo vesel, če more ustreči naši 
prošnji. Njegovo pismo je bilo 

1 prav posebno ljubeznivo." Dekle 
je sedlo na Holleyevo pisalno mi-
zico. "Pred dvema dnevoma sem 
prispela v Eldorado ter takoj od-
šla k njemu. Tu pa se je pripe-
tilo nekaj čudnega. Ali hočete 
vse to poslušati?" 

. "Kakopa!" je zagotavljal Bob. 

"Vrata so bila odprta in sem 
- zapeljala na dvorišče. Luči mo-
; jega avta so nenadno razsvetlile 
i vrata skednja. Zagledala sem 
- sklonjenega starca s črno brado, 
; s culo na hrbtu. Njegov obraz 
i me je presenetil. Stal je v luč? 
5 svetlobe kakor preplašen kunec, 
1 potem pa se je plašno splazil 
- proč. Potrkala sem na vežna 
- vrata. Neskončno dolgo ni bile 
, nikogar; potem pa se je prika-
2 zal bled in razburjen človek, 
7. Maddenov tajnik Thorn, kakor 
- je povedal. Prisegla bi, da je 

trepetal po vsem telesu. Razloži-
la sem mu svojo zadevo, pa me je 

- kar odklanjal. Veleval mi je, da 
i- z velikim P. J. nikakor ne morem 
e govoriti. 'Pridite zopet čez teder 
n dni!' Prosila sem in prosila, s 
s mi je vrata pred nosom zaloput-
)- nil." 
t-, "Maddena tedaj niste videli 

Je bilo še kaj?" 
>, "Ne mnogo. Vrnila sem se 1 

i, mesto. Med potjo je oni starei 
t, s culo zopet zašel v območje mo 
i, jega žarometa. Ko pa sem si 

pripeljala tja, kjer sem mislila 
i- da stoji, je mož izginil. Nisen 
i- iskala dalje, pognala sem avto • 

dir, kajti moja ljubezen do pu 
o- Ščave je ponoči manj vroča." 
o- Eden si je prižgal cigar etc 
ki "Zelo sem vam hvaležen za t 
i); obvestilo. Toda sedaj moram 
a. levji brlog. Bodite tako dobr 
n- gospod Holley, pa me peljite 
?a kako garažo. . ." 

"Nikakor ne! Med mojo lasi 

nino je zaenkrat tudi star avto; I 
sam bom šofiral." 

"Toda ne morem vas zadrže-
vati pri delu.." 

"Ne zbijajte šal! Moje delo! k 
Vse moje prizadevanje je, delo p 
enega dne raztegniti v celo več- C 
nost. Pa pridete vi, mladi in ze- d 
leni nevednež, ter se norčujete z p 
menoj." ii 

"Oprostite — prej sem čital o 
vaš plakat nad vrati." h 

Holley je skomizgnil. "Skoraj n 
gotovo navaden cinizem. Posku- r 
šam priti odtod proč, toda vča- si 
sih — včasih . . . " 

Zapustili so uredništvo. Hol-
ley je zaklenil vrata. 

"Tukaj tičimo kakor pregna-
ni iz sveta. Puščava je brez dvo-
ma veličastna in mi tukaj jo lju-
bimo. Naj nam pa pride kak fl 
zdravnik usode ter nam poreče: 
'Lahko uidete odtod' — pa nas ^ 
ne boste videli, kako bomo beža- (j 
li, tak prah se nam bo dvignil 
pod nogami. Dnevi sicer niso 
prijetni, vroči, prijazni dnevi: J] 
toda mrzle, samotne noči . . ." • 

"No, tako hudo pa tudi ni." 
je mehko opominjalo dekle. [] 

"Ne," je priznaval, "odkar 
imamo radio in film. , Večer za ^ 
večerom presedim tam v kinu in g; 
marsikdaj zopet gledam Peto v 
Avenijo z* njenimi avtomobili in ^ 
levi pred knjižnico ter v kožu- J 
he zavite dame." 

Molče so vsi trije drsali po 
pesku. Pavla je iztegnila roko. 
"Tukaj vas zapustim, gospod 
Eden, da preživim srečno noč v 
puščavskem hotelu." 

"Pa vas bom vendar zopet vi-
del?" j 

"Morda se bova videla jutri. , 
ko zopet pridem na Maddenovo 
farmo. Z njegovim pismom v 
roki si hočem priboriti pri njem J. 
avdijenco, če je sploh tam." , 

"Da — če," je zamišljeno po-
trdil Bob Eden. "Lahko noč, 
gospodična Wendell! Kaj sem 
hotel že reči: Ali radi jeste beef-
steak?" r 

"Redko!" se je veselo zasme- 1 
jala. I 

"Mislim, da je bil eden dovolj. 
Toda temu enemu sem hvale-
žen." s 

"Bil je res sijajen beefsteak! 
Lahko noč!" 

Will Holley je peljal gosta k 
svojemu od starosti že nadlož-
nemu avtu pred hotelom. "Vsto- . 
pite! Bo le kratka vožnja." f 

"Trenotek!" Eden je skočil i 
v vežo po svojo torbico. 

Takoj nato je zaropotal mali i 
avto po glavni cesti. < 

"Kako ste ljubeznivi!" se je 
zahvaljeval Bob. 

"To je meni samemu v zaba-
vo. Stari P. J. namreč načelno 
nikdar nobenemu časnikarju ne j 
dovoli razgovora. Morda ga bom 
pa vendarle pregovoril. Takile 
veliki bonci postanejo včasih v 
samoti dostojnejši. To bi bil za- ; 
me velik lov. New York bi po-
tem zopet enkrat govoril o me-
ni." 

"Hočem vse storiti, da vam 
pomagam." 

Motne rumene luči Eldorada 
so izginile. Vozila sta se med 
zapuščenimi g r i č i . "Vsekakor 
bom poskusil," je iznova povzel 
urednik. "Morda bom bolj sre-
čen kakor zadnjikrat." 

» 
(Dalje prihodnjič.) 

o 
Preveč "trde"' pijače 

1 Iz Chicage se poroča, da nata-
1 kar j i, ki v kon venčni dvorani re-
1 publikancev prodajajo mehko pi-
1 jačo, nimajo nobenega dela. Pri 

svojih "štantih" stojijo in zdeha 
se jim neprestano, kajti mnogo-
krat minejo cele ure, predno bo 
kak delegat republikancev zahte-

> val "pop." V Chicagi je dosti 
: "trde pijače," in konvencija se 
• pač ravna po starem pregovoru, 
p da suho se mora glasovati, toda 
•> mokro piti. 
ti 
v čegav je svet? 

Cleveland Union Terminal Co. 
toži Mike Georgejeva, da se de-

>. žene, čegav je svet na Abbey 
o Ave. in zapadna 24. ulica. Na 
v zemljišču se nahaja gasolinska 
i, postaja. Kompanija j e hotela od-
v straniti plot na svetu, toda je 

Georgejev to preprečil, češ, da je 
t- svet njegov. 

Nove obtožbe proti bra-
tom Capone 

Chicago, 15. junija. Novi obla-
ki se dvigajo nad glavami Ca-
pone bratov, proti Al in Ralph 
Caponeju. Pomožni zvezni prav-
dnik se je izjavil, da bo dvignil 
proti obema zaprtima bratoma 
in proti 79 članom njih gange 
obtožbo radi zarote kršitve pro-
hibicije. Oba brata Capone j a se 
nahajata sedaj v zveznih zapo-
rih, ker nista plačala dohodnin-
skega davka. 

M A L I O G L A S I 
NAZNANILO 

Cenjenim r o j a k o m v 
okolici Nottinghama in Eu-
clida vljudno naznanjam, 
da sem odprl m o d e r n o 
urejeno mesnico. Prodajal 
)om samo najboljše sveže 
n suho meso. Ob sobotah 
)om pa imel posebno nizke 

cene. Se vljudno priporo-
čam za obilen obisk in se 
že naprej zahvaljujem ce-
njenim odjemalcem. 

FRANK SM0LY, 
Smoly's Market, 
678 E. 185thSt. 

Za gotov denar 
Ali želite dobro hišo poceni? 

Moderna hiša, za dve družini, 
dve garaži, blizu Lake Shore bu-
levarda in 142. ceste, se proda 
za samo $4,500 Takoj $1,500, 
drugo na vknjižbo po 6 procen-
tov. Vprašajte na 1218 E 172nd 
St., spodaj. (142) 

Naznanilo 
Cenjenemu občinstvu nazna-

njam, da sem se preselil iz 
II2314 Norwood Rd. na 1194 
Norwood Rd. 

Striženje las je sedaj 35 cen-
tov, za otroke 25 centov. Po-
strežba točna kot po navadi. Se 
teplo priporočam 

Steve's Barber Shop 
1194 Norwood Rd. (141) 

Trgovski prostor 
se da v najem, jako lep in prime-
ren prostor za brivnico ali "bar-
becue" ali za vsako malo trgovi-
no. Velika klet, garaža. Pokli-
čite ENdicott 9408 ali zglasite 
se osebno pri A. Samich, 112-3 
Norwood Rd. (143) 

V najem 
se da stanovanje, 4 lepe in čiste 
sobe, pripravno za novoporočen-
ce ali malo družino. Stanova-
nje se nahaja v S.N.D. Kdor 
želi kaj enakega, naj se zglasi 
v uradu S.N.D. (142) 

Kraška kamnoseška obrt 
15307 Waterloo Rd. KEnmorc 2518. 
(V ozadju trgovine Grdina in Sinovi) 
Edina slovenska izdelovalnica nagrob-
nih spomenikov in cementnih grobnic 

VABILO NA PIKNIK 
KI GA PRIREDI 

SLOVENSKO PODPORNO DRUŠTVO "KRANJ" 
V NEDELJO 19. JUNIJA 

NA GORIŠKOVIH FARMAH 
V EUCLID, O. 

Bratje in sestre, prijatelji in prijateljice, 
vljudno ste vabljeni, da se gotovo udeležite. 
Na razpolago bo izvrstna godba in najboljša 
postrežba. Vabi vas 

ODBOR 
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F. Z A K R A J Š E K 
POGREBNIK—INVALIDNI VOZ—NOČ IN DAN 

1105 Norwood Rd. ENdicott 4735 

Z ^ * - " 1 • — — — y 

I T A L I A N 
@ L I N E 

"ITALIA" — "COSULICH" 
1 State Street, N e w York 

DIREKTNA ZVEZA V 

Trst in Dubrovnik 
Razkošni in ogromni parniki. 
Od New Yorka do Trsta 11 dni. 

PRIHODNJA PLOVBA: 
17. junija ...............;;..:;......Roma 
24. junija Vulcania 
28. junija ......Conte Grande 
1. julija Augustus 
7. julija : , Saturnia 

16. julija Conte Biancamano 
ZNIŽANE CENE 

v eno stran in round trip 
Izborne udobnosti. 
Izvrstna kuhinja 

Vprašajte lokalnega agenta 
ali družbo 

^ — ^ 

BRUSS 
RADIO SERVICE 

6026 ST. CLAIR AVENUE 
ENdicott 4324 

Strokovnjaška p o p r a v i l a 
na vseh vrstah radio apara-
tov. Zmerne cene za garan-
tirano delo. Odprto od 9., 
zjutraj do 8. zvečer. 

i 

HvViS 
MOfcR OIL 

P E R R Y ' S S E R V I C E 
STATION 

6619 St. Clair Ave. ________________________ 

I FRANK J. PERME 
\ RADIO-TEHNIK. 
J Popravljam vsake vrste radio apa-
£ rate. Delo garantirano in po najnl$-
<( jih cenah. Izvršujem tudi via dela, 
i ki spada v ELEKTRIČNO STROKO. 
* Oglasite se na 

\ 1133 Norwood Rd. ali 
* 1229 E. 176th St. 
j Telefon: KEnmore 4398-J 

T ' I 
5 PRVI S L O V E N S K I 

PLUMBER 

J. MOHAR 
c 6521 ST. CLAin AVE. 
a Č e h o č e t e d e l o p o c e n i i n 
S p o š t e n o , p o k l i č i t e m e n e . 

0 RAndolph 5188 
g (Thn. m 
1 m n r=an r=an r=an r=an rran ran r=an rran r a n rrrsn r 

i DOBER PREMOG! i 
(g) Točna postrežba! © 
<§) The Hill Coal Co. j I 
(S) 1261 MARQUETTE RD. % 
X Stari Cimptrmanovi prostori fin) 
^ IIEnderson 57»! ffij 
f f FRANK ARKO, zastopnik (g) 

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
TRGOVCE! 
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This V That PINOCHLE TOURNEY ENTRIES MADE 
By SOPHIE KLEMEN 

Comets, No. 54 SDZ 

A group of girls started out 
to see the Eastern Stars-Spar-
tan baseball game last Thurs-
day at Gordon Gardens. We 
arrived at our destination about 
6:45. We were sure the East-
ern Stars had blue outfits, and 
after looking all over Gordon 
Park several times, and, of 
course, looking for the "star," 
we found no team on the base-
ball grounds outfitted like that. 

Being slightly disgusted, we 
went on to another baseball 
game outside of Gordon Park. 
When we arrived home that 
same evening, we looked up 
Mickey's write up about the 
baseball team, which appeared 
in this paper several weeks ago, 
we discovered, much to our 
surprise, three words, "Green 
baseball outfits!" That was 
enough! We will know better 
next time. 

The big day is just around 
the corner. I mean June 25, 
when the Magic City Juniors 
will hold a dance in Barberton. 
The young folks of Barberton 
can be well prepared to greet 
a large c r o w d of Cleveland 
people. 

Comets wish to congratulate 
Mr. Anthony Kushlan of 816 
Alhambra Ave., on his recent 
engagement to Miss Mary Jean 
Ferlin. 

Comets w o n d e r who the 
young maiden is that is attract-
ing the attention of the "big 
oil man" of Modern Crusaders 
as so called by Martin Valetich 
Jr. in last week's issue. 

T W I N K L E S FROM THE 
EASTERN STAR 

By JOHN A. MENART JR. 
Did you know that Ann and 

Molly Rayer are good farmers? 
They were seen making "hay." 

Eddie Skully, champion pin-
ochle player and bartender, is 
called Harold Lloyd. 

Mickey's Ford is great. It 
accomodated 11 people Friday 
night. By the way there were 
three Comets present at the 
meeting, Again Mickey, was 
blessed with that good old 
Comet luck by getting another 
flat tire—and out in Euclid.— 
You were warned, Mickey. 

Last Saturday night the boys 
of the Eastern Stars had a 
stag party. Someone proved to 
us he was the champion Lim-
burger cheese consumer. He is 
now training six p u p i l s to 
eat it. 

Our highly esteemed presi-
dent is training to be a fighter. 
From various rumors we hear 
that there will be a fight be-
tween Mr. Lah of the Eastern 
Stars vs. Popeye Modic of Mod-
ern Crusaders. We wonder who 
will win. 

The Eastern Star baseball 
team outshined in a game held 
last Thursday with the Spar-
tans. The score was 13 to 3. 
Pitcher "Red" Gulic showed his 
wares that night by striking 
out 15 men. The team chal-
lenges the Wimpy Dinks or 
Clairwoods to a ball game. — 
The losers giving a baseball as 
a trophy. 

CENTRAL COMMITTEE ARRANGES 
TO ATTEND BARBERTON DANCE 

Bus Transportation to and From Hop to Be Furnished at 
Only 50c Per Person 

By MARTIN VALETICH JR. 
At the last meeting of the 

Central Committee, on Friday, 
June 10, Mr. Surtz, the presi-
dent of the organization, ap-
pointed a committee for the 
purpose of deciding on the best, 
and at the same time the most 
economical means of trans-
portation to the dance of the 
Magic City Juniors in Barber-
ton, 0. This committee met 
last Monday, June 13, at the 
home of Mr. Surtz. 

The persons appointed were: 
Miss Jennie Kokal, Mrs. Jane 
Kalsic, Mrs. Louise Kochman, 
Mr. Joseph Kogoj, Mr. Michael 
Lah Jr., Mr. Edward Scully, 
Mr. James Perat, Mr. Steve 
Rackar, Mr. Joe Muzic and 
Martin Valetich Jr. 

Several of the above persons 
were unable to attend, but their 
absence was greatly offset by 
Mr. Frank Kacar of the su-
preme board, Mr. John Menart, 
SDZ News correspondent for 
the Eastern Stars, and Miss 
Mary Mihelcic, alternate for 
Mrs. Louise Kochman. 

The committee, after due 
deliberation, decided upon bus 
transportation, at the rate of 
50 cents per person. Tickets 
for this transportation are in 
the hands of the secretaries of 
the various lodges, as are also 
the tickets to the dance. Trans-
portation tickets are also avail-
able at the supreme office. 

Just think of it, for a total 
of 75 cents for ladies, or 85 
cents for gentlemen, you can 
go to and from "one heck of a 
good time." What more can 
you ask? 

The committee also discussed 
a proposed field day which is 
to take place- some time in the 
not very dim distant future. 
This event will take place at 
some spot where it will be ac-
cessible . to all and which will 
allow for r a c e s , a baseball 
game, and other interesting 
and necessary features in the 
line of sports and refreshments. 

Mr. Kacar strongly advocat-
ed such a field day. He stated 
that he had discussed the mat-
ter with other members of the 
supreme board, and also with 
lodges consisting of elderly 
folks, and that they had all 
been greatly enthused and had 
promised their co-operation in 
the event of such an affair. 

If the speeches at this meet-
ing were a bit flowery, and if 
the points of discussion were 

"ALL ABOARD" i 
By JOE MUZIC 

Modern Crusaders ( 

Well folks, all set for another ( 
talk about "them thar Essdee- j 
zians?" All aboard, hold your 3 
hats, let's go. 

Imagine Joe Vraneza of the 
Modern Crusaders b o a s t i n g 
that he never had a real date. ' 
What, if I may ask, do you call 
a real date Joe? (Maybe he ] 
means one of these dates that 
may be purchased in a store.) ! 

Frances Nemec of the Com- c 

ets is not allowed to stay out * 
later than midnight or does 1 

she mean that she's not out ' 
until midnight. (If the first is 
correct, I wonder what she was 
doing up at. 2 a. m ?) ' 

I wonder if it was the wine 
or was it the ladies that ap- ' 
pealed so much to the Jolly ' 
Pals of the Modern Crusaders. ! 

So much in fact that made a 1 

special trip to Barberton last 1 

Thursday, (I'll w a g e r that 1 

there Was, a young lady be- 1 

hind it all?) 
Ice cream clubs, pie face i 

clubs, all are well but the Mod- 1 

crn Crusaders go one more and 
organize an onion eating club. 
This club under the leadership 
of George Kochman boasts of 
five members. (Do members 

| of this club (use Lifebuoy soap 
or Sulphuric acid as a mouth-
wash ?) 

Joe Vraneza, George Koch-
man, Frank Oblak and Joe Mu-
zic went to Fairport to try 
their luck land see if they could 
drain the harbor of a few fish. 
With all the "fish stories," that 
are told and never believed, 
they came home and claimed 
they caught 35 fish. (How is 
that for a fish story?) 

rO 

Have you t a l k e d to your 
! friend about joining SDZ yet? 
! Remember it's up to you to get 
lone now member this year. 
Be an asset to your lodge not a 
liability. 

MODERN CRUSADER 
RETURNS TO WORK 

Last Thursday marked the 
return of Miss Josephine Mihel-
cic, a Modern Crusader, to her 
nursing duties at Charity Hos-
pital. 

Miss Mihelcic was on the 
sick list for the past several 
weeks due to arthritis of the 
ankle, and although we are 
happy to say that she has re-
covered from this ailment, it 
nevertheless saddens us great-
ly to think that she can come 
only on occasional week-ends, 
probably for a hearty meal and 
an afternoon of peaceful dozing 
with scarcely time in between 
to say hello and good-by. 

Miss Mihelcic graduated from 
Notre Dame Academy in 1930. 
For excellence in history, she 
won a two-year scholarship to 
Notre Dame C o l l e g e which 
would eventually have enabled 
her to become a teacher in that 
subject. However, she decided 
to forego her predilection for 
the knowledge of great men 
and great events by disregard-
ing the scholarship and placing 
herself in the service of hu-
manity. 

She is at present a junior 
student nurse at the Charity j 
Hospital and expects to become j 
a graduate nurse in another 
year and a half. She is par-
ticularly interested in contagi-
ous diseases and expects to 
specialize in that branch of the 
work. 

We wonder if a recent news-
paper article had anything to 
do with her sudden decision to 
go back to her work. 

o * — 

Do you know that no admis-
sion or physical examination 
charges are made by SDZ up 
to the age of 30 years? 

i • • i-1. .. , . \ . i 

When sick, send notice to 
that effect to your lodge sec-
retary • immediately. 

mulled over a little too often, 
I am sure the readers will un-
derstand the reason for this 
when they are told that Mr. F. 
M. Surtz served his "master-
piece;" a cool sparkling bever-
age which has a peculiar ten-
dency to make one's head feel 
airy and to make one's feet 
wander astray. 

BARBERTON LODGE 
PREPARES FOR HOP 

By HELEN M. PETROFF 
The time is gradually draw-

ing near for the dance of the 
Magic City Juniors, and we are 
let to believe from reports re-
ceived, that a long stream of 
traffic will be headed toward 
Barberton from all directions, 
on the eventful evening of June 
25, 1932. 

Really the Hopocan Gardens 
offer a most romantic spot at 
which to spend an evening, as 
the dancing .pavilion is sur-
rounded with trees under which 
one might take m o o n l i g h t 
walks—if the moon doesn't fail 
us that night. 

There will also be a "Kiss 
Hunt" inside of the pavilion, 
and the person collecting the 
most kisses by 11 o'clock, will 

(More SDZ News Page 4) 
L — 

be rewarded appropriately. Of 
course, both girls and boys will 
be allowed to participate in this 
hunt, so we'll see which of the 
sex is more adept in this art. 

Now a word to Mickey Lah. 
I'm glad you like to sread my 
contributions to this page, and 
all the Magic City Juniors like 
your articles very much. We 
will have to see what we can 
do about an indoor baseball 
team, because I can see you are 
very anxious to show off your 
team in Barberton. Perhaps 
you will have the opportunity. 
You'll see Rudy Macek doing 
plenty of strumming at our 
dance, as well as Frankie Zupic, 
who will do the drumming. But, 
of course, that isn't all of the 
orchestra, b e s i d e s the banjo 
and drums there will be a pia-
no accordian and a saxophone. 

So all you Essdeezians, start 
preparing for a trip to Barber-
ton on June 25, and you'll not 
regret one minute spent with 
us. In the next issue of this 
page, we will publish the direc-
tions for r e a c h i n g Hopocan 
Gardens, so watch for them. 

MODERN KNIGHTS' BIG 
NIGHT TONIGHT , 

By SMILES 
Today was such a long day 
With it's trials and troubles too, 
I want you to know, 
I'm a Modern Knight, are you? 

Yes, tonight is. the night of 
the Modern Knights' meeting. 
Who's all going to be there? J 
Are the M o d e r n Crusaders, 
Eastern Stars, Comets and the 
rest to be present? This will 
be our first real meeting. I 
mean by ourselves with no help 
from the senior Lodge No. 6. 
And if we make any mistakes, 1 
please excuse us. < 

Where are all those members J 
you promised to bring in, huh? ] 
I have a .couple, but don't let < 
me be the first one to bring in i 
new members. 1 

It look like Stella Noch's 1 
finances must be low. Why? ] 
Because all during the Comets < 
meeting she was asking for the 
38 cents that she paid for the ; 
ice they used on their first an- i 
niversary dance, May 15. 

The Clairwoods are having a 
Social Night on June 16. Let's 
all go there after our meeting. 
This will be at the Slovenian , 
National Home on St. Clair 
Ave. and E. 64th St. 

Do you know that I heard 
the Comets served ice cream : 
and cake at their last meeting? ; 
How I wish I knew that sooner. : 
I would have been there with : 
bells on. That is one of my ' 
weaknesses in th eline of foot. 1 
Even though I am on an orange ' 
juice diet. i 

o — 

SPARTAN-EASTERN 
STAR SKIRMISH AS 

VIEWED BY MICKEY 
By MICKEY 

The sky was clear, and the 
flying flivver was hitting on all ' 
fours and doing about 60, yes 
I said 60, 30 straight ahead and ' 
30 up and down. 

After unloading three nice • 
looking, healthy young men, I 
joined the rest of the Eastern 
Star rooters and commenced to 
watch the boys warm up and 
at the same time loosen up my 
tonsils. 

The game was fast and had . 
many wonderful plays included. 
The Eastern Star boys certainly , 
were impressed by the clean . 
playing, given by the Spartans, 
who earned every bit of the , 
name the boys play by. 

The first three innings the 
Stars made six runs and held 
the Spartans down to no score. 
During the fourth and fifth in-
nings the Spartans did some 
very good playing by holding 
the Stars scoreless, at the same 
time the Spartans could not 
penetrate the Stars' defense. 

With the score 6 to 0, at the 
end of the fifth, the Eastern 
Star rooters were yelling for a 
shut out game, but the idea 
was given up when the Spar-
tans went on a hitting spree 
and scored three runs in the 
sixth, while the Stai's bagged 
two. 

During the seventh inning, 
the green jackets scored three 
runs, while in the eighth both 
teams were handed zero's, and 
in the last frame the Eastern 
Stalls managed to bring home 
two more runs, making the 
final score 13 to 3. 

Red Gulic, our star ice-hurl-
ing pitcher, fanned 15 batters 
and once when he threw a high 

i ball, it went right through a 
| hole in the backstop, about six 

CALENDAR OF EVENTS 
June 16, Thursday: lodges are urged to at-

Meeting of the Clair- tend, 
woods. Admission free, July 24, Sunday: 
special entertainment. Beach party by the 

June 24, Friday: Modern Crusaders in 
Meeting of Warrens- Mentor, O. Admission 50 
ville, No. 31. Automo- cents, includes trans-
biles to meet at su- portation. 
preme office at 6:30 Note: Any E n g l i s h -
P- m. conducted l o d g e contem-

June 25, Saturday: plating social affairs of 
Dance of the M a g i c any n a t u r e , will please 
City Juniors in Barber- consult this calender be-
ton, O. Admission, la- fore deciding on a date, 
dies 25, gentlemen 35 Immediately a f t e r your 
cents. (Means and cost decision is . made, , .notify 
cost of transportation the Editor of the SDZ 
to be announced soon.) Page or the secretary of 

July 1, Friday: the Central Committee, so 
Meeting of the Central that your event can be in-
Committee. All officers eluded on the c a l e n d e r 
of E n g 1 i sh-conducted without delay. 

SLOVENIAN YOUNG MEN AND 
MODERN CRUSADERS REPORT 
WINNERS TO CENTRAL GROUP 
Propose Kibitzing Contest to Be Run in Conjunction 

With Card Tourney; Young Lady 
Leading Crusaders 

By MARTIN VALETICH JR. 
Contrary to general belief, 

;he Slovenian Young Men's 
Z!lub has come through with 
flying colors by entering the 
pinochle t o u r n a m e n t of the 
Central Committee, and what 
is more, they have the distinc-
tion of being second only to 
the Modern C r u s a d e r s for 
promptness in sending in their 
entries. 

The aspiring pinochle cham-
pions of this group are: John 
Gornik Jr., Joseph Prosek, Mar-
tin Straus and Anthony Kush-
lan. 

Mr. Kushlan, by the way, is 
the treasurer of the SifMC, 
and has exhibited a great in-
terest in the Central Commit-
tee and its aims, having been 
present at the last several 
meetings. He not only has been 
present, but he has also offered 
some valuable and constructive 
suggestions. This fact, coupled 
with their present interest in 
the pinochle tournament, leads 
the Central Committee to the 
conclusion that the SYMC shall 
be represented by all of its of-
ficers at the next meeting on 
Friday, July 1, at the supreme 
office. 

How about it SYMC? 
The Modern Crusaders lead 

the van in tournament entries 
with a total of 25. They are: 
Joe Bsule, John Janchar, Tony 
Vardian, Otto and Valentin 
Zimmerman, Joe Muzic, Mary 
and Josephine Mihelcic, Antonia 
Schiberl, Anthony Mihelcic, Joe 
Vraneza, George Kochman, An-
thony 'Somrak, Frank Modic, 
Mrs. Mary Mihelcic, Joe Bra-
dač, Stella and Vera Vardian, 
Josephine and Angela Udovich, 
Mary, Ignatius and Edward 
Milnar, Mrs. Louise Kochman 
and Martin Valetich Jr. 

The Crusaders have already 
played their first round and 
announce the following results: 

Miss Mary Mihelcic, with a 
score of 3,710 for 16 played 
hands, holds the lead; this is 
an average of 230 points per 
hand. The next three highest 
in that lodgč were made by 
Anthony Mihelcic (exceptional 
pinochle seems to be a family 
trait), Joe Muzic and George 
Kochman, respecively. 

Miss Mihelcic challenges the 
pinochling males to just try 
and beat her. 

Are we going to sit back 

inches in diameter. (I hope your 
eye is as good in tonight's 
game, Red). As for the other 
high lights of the game, Johnny 
Mah hit a ball into the lake. 
Too bad, it was a foul, and the 
bases were not 1 o a d e d, eh, 
John? Joe Kozlevcar hit a 
home run in the sixth, and in 
the seventh, John Velkovar hit 
another. 

John Nagy and Greenie Go-
dic can hit a ball right-handed 
and still better left-handed. I 
wonder how they would sock 
the pill standing on their heads. 

And before I sign off, I wish 
to thank all the members who 
boosted the team so faithfully. 

without accepting this chal-
lenge ? 

1 should say not! 
Let's go, Clairwoods, East-

ern Stars etc., send in your en-
tries and then show us some 
man-size card playing! 

Mr. Surtz suggested, at the 
last Central Committee meet-
ing, that in order to make the 
contestants feel more at home, 
a kibitzing contest should be 
held in conjunction with the 
tournament. Now the commit-
tee took no action in thi$ mat-
ter, but the Crusaders, wishing 
to be on the safe side, have al-
ready solicited kibitzer entries. 

One entry, Mr. Frank Oblak, 
was exhibiting his wares at' 
their first round. Any man 
with the least bit of kibitzing 
experience could readily see 
that he was not a master of 
this most exacting art. Mr. 
Oblak certainly will have to 
snap out of it if he expects to 
get anything but the booby 
prize. In order to kibitz suc-
cesfully a man must walk all 
the way around the table and 
note well all four hands; ob-
serving only two hands is not 
enough. Mr. Oblak's technique, 
in my estimation, was also very 
poor, he does not lean over far 
enough nor does he whisper 
loudly and clearly enough (your 
writer's score might have been 
a good deal higher if he had). 

He pleads a lack of practice, 
but current rumor has it that 
this is only a blind and that he 
is conserving his energy so 
that he can appear at his best 
when the big moment for the 
play-off arrives. 

If any groups feel that their 
members are poor pinochlers, 
just remember that everyone is 
poor in this period of depres-
sion; and if they are extremely 
poor, remember the poorest 
pinochlers make the best kib-
itzers. 

CLAIRWOODSTO 
HOLD SOCIAL AT 

NATIONAL HOME 
- The Clairwoods, No. 40 en-
tertainment committee a g a i n 
invites the English-conducted 
lodges of SDZ to attend their 
social after their meeting on 
Thursday, June 16, at the Slo-
venian National Home, Room 
No. 1 in the new building. 

A r r a n g e m e n t s have been 
made with Jack Zorc, accordi-
anist, to furnish m u s i c for 
those who wish to dance, and 
for those who do not dance, 
other e n t e r t a i n m e n t will be 
provided. 

—-o 

SPECIAL MEETING 
Every member of the Eastern 

Stars Lodge No. 51 SI>Z is ur-
gently requested to attend a 
special meeting at the Sloven-
ian Home on Holmes Ave., 
Monday, June 20, at 7 p. m. 

Plans will be completed con-
: cerning the Barberton trip and 

also an affair which you al-
ready know about. 

> Michael Lah Jr., 
president. 



*Ray J.Grdina. ' 
Says 

" S t i c k - t o - i t - i v e n e s s " — t h a t a b i l i t y t o 
c a r r y o n i n t h e f a c e o f h a r d s h i p s a n d 
d i s c o u r a g e m e n t s — i s p r o b a b l y t h e n a m e 
o n t h e s i g n p o s t i d e n t i f y i n g t h e r o a d ] 
l e a d i n g t o s u c c e s s . S t i c k - t o - i t - i v e n e s s 
a n d p a t i e n c e . 

A s a f a c t o r o f s u c c e s s , p a t i e n c e r a t e s 
a b o v e t a l e n t , a b o v e e n e r g y , a b o v e e n -

t e r p r i s e a n d e v e n 1 

a b o v e i n d u s t r y . A H 
t h e s e q u a l i t i e s 1 

• F ^ E H U f f l r a f g l l h e l p , . o f c o u r s e , 
b u t u n l e s s t h e y 

• ! S H | i a r e b a c k e d u p b y 
^ b E H H ^ ^ f t a d o g g e d d e t e r m i -

S s / k * ® • n a t i o n a n d a b i l i t y 
^ • M H ^ J " i ^ J t 0 b i d e o n e ' s t i m e , a 

' H H k ? - ' t h e y m e a n n o t h - c 
i n g . 8 

A m a n m a y h a v e c 
r * b u r s t s o f i n s p i r a - £ 

t i o n , h e m a y b e a f 
g o - g e t t e r , h e m a y t 

a 7 • b e a b l e t o w o r k i 
h i s f i n g e r s t o t h e 

b o n e , b u t h i s g e n i u s , h i s a g g r e s s i v e - c 
n e s s a n d h i s h a r d w o r k w i l l b e j u s t i 
s a t e l l i t e s s h o o t i n g a c r o s s t h e h i g h c 
h e a v e n s a n d t h e n p a s s i n g o u t o f v i e w , t 
i f h e l a c k s t h e p a t i e n c e t o s t i c k t o a n y 
o n e l i n e o f e n d e a v o r u n t i l s u c h t i m e a s f 
h i s e f f o r t s m a y b e r e c o g n i z e d a n d r e - ( 
w a r d e d . I t i s t h i s p a t i e n c e t h a t d i s t i n -
g u i s h e s t h e f i x e d s t a r f r o m t h e m e t e o r . 

T r u e , t h e h e a d l i n e s o f o u r p a p e r s 
s c r e a m t h e s p e c t a c u l a r , o v e r - n i g h t s u c -
c e s s o f t h i s o r t h a t i n d i v i d u a l . B u t 
y e t b e h i n d t h e s e h e a d l i n e s a r e t h e l - . m g , 1 
p a t i e n t y e a r s o f h a r d w o r k o f w h i c h 
w e a r e n o t t o l d . T h e w r i t e r , t h e p l a y - , 
w r i g h t l e a p i n t o p u b l i c p r o m i n e n c e w i t h 
a s i n g l e n o v e l o r p l a y , , b u t t h i n k o f t h e 
n u m b e r o f t h e i r w o r k s w h o s e o n l y r e - ] 
w a r d w a s a r e j e c t i o n s l i p , b e f o r e t h e y 
a w o k e o n e m o r n i n g t o f i n d t h e m s e l v e s 
f a m o u s . L i n d b e r g h w a s u n h e a r d o f b e -
f o r e h i s s o l o h o p t o P a r i s — b u t l i e h a d 
b e e n f l y i n g f o r a n u m b e r o f y e a r s b e -
f o r e t h a t m e m o r a b l e f l i g h t . T h e p h o n -
o g r a p h w a s n ' t a h a p p y t h o u g h t t h a t 
o c c u r r e d t o E d i s o n o n e d a y w h i l e h e 
w a s l o o k i n g f o r a j o b s e l l i n g i n s u r a n c e . 
A n d t h e W r i g h t b r o t h e r s ' p l a n e t h a t 
s t a r t l e d t h e w o r l d a t K i t t y H a v / k w a s n ' t 
t h e f i r s t o n e t h e y e v e r b u i l t - - n o t b y 
h u n d r e d s . 

N a t u r a l l y , t h e r e a r e t h e e x c e p t i o n s 
w h i c h p r o v e t h e r u l e , b u t n i n e t i m e s 
o u t o f t e n , i t i s t h e p l o d d e r w h o s u c -
c e e d s . F i n e s s e i s n ' t a c q u i r e d w i t h t h e 
f i r s t a t t e m p t , b u t t h e s a m e t h i n g m u s t 
b e p a t i e n t l y d o n e o v e r a n d o v e r a g a i n 
b e f o r e o n e c a n a c q u i r e c r a f t s m a n s h i p 
a n d l e a r n t o d o i t s u p r e m e l y w e l l . 
C l i e n t e l e a n d b u s i n e s s p r e s t i g e a r e n o t 
t h e c u m u l a t i o n o f a h a l f - h o u r ' s w o r k , 
b u t i t i s t h e y e a r s o f u n v e e r i n g f a i t h -
f u l s e r v i c e t h a t b u i l d s u p a c o n s u m e r 
c o n f i d e n c e a n d p a t r o n a g e t h a t t h e f l y -
b y - n i g h t d o c t o r s , o r d e n t i s t s , o r m e r -
c h a n t s , w h o a r e h e r e t o d a y a n d g o n e 
t o m o r r o w , c a n n e v e r h o p e t o o b t a i n . 

A e s o p , p h i l o s o p h e r a n d t e l l e r o f f a -
b l e s , m o s t a p t l y d e s c r i b e s t h i s s t i c k - t o -
i t - i v e n e s s i n h i s s t o r y o f t h e t o r t o i s e 
a n d t h e h a r e . T h e b r i l l i a n t m a n l a c k -
i n g p a t i e n c e h a s l e s s c h a n c e o f s u c -
c e e d i n g t h a n t h e m a n o f m o d e r a t e i n -
t e l l i g e n c e w h o h a s t h e b u l l d o g q u a l i t y 
t h a t m a k e s h i m s e t h i s t e e t h i n a t h i n g 
a n d h o l d o n u n t i l h e l i t e r a l l v w o r r i e s 
s u c c e s s o u t o f i t . 

O n e o f t h e c a r d i n a l v i r t u e s , t h e r e i s 
h a r d l y a n y t h i n g i n t h e w o r l d y o u c a n 
n o t a c h i e v e i f y o u h a v e p a t i e n c e a n d 
s t i c k - t o - i t - i v e n e s s . 

L e t ' s b e p a t i e n t ! 

FIDEHTYWRLS PLAY 
HOST AT WIENER ROAST 

S w i n g i n g i n t o t h e m i d s t o f a n a c t i v e 
s u m m e r s e a s o n , t h e F i d e l i t y g i r l s o f 
E u c l i d , O . , p l a y e d h o s t e s s e s t o t h e g i r l s 
o f t h e N o r t h e a s t I n d u s t r i a l B r a n c h o t 
t h e J u g o s l a v ( S l o v e n e ) C l u b a t a 
w i e n e r r o a s t a n d b e a c h p a r t y l a s t T u e s -
d a y e v e n i n g . 

A m o s t e n j o y a b l e e v e n i n g w a s r e -
p o r t e d b y t h o s e a t t e n d i n g d e s p i t e i n -
c o n v e n i e n c e s , r e s u l t i n g f r o m s a n d i n 
s h o e s , s l i g h t l y o v e r d o n e " h o t d o g s " a n d 
a s h e s i n t h e m u s t a r d . 

O 
GIRLS HIKE 

, I t m a y b e t h a t i n s p r i n g a y o u n g 
m a n ' s f a n c y t u r n s l i g h t l y t o t h o u g h t s 
o f l o v e , b u t s u m m e r ' s s o f t b r e e z e s s e e m 
t o d r a w t h e y o u n g l a d i e s t o t h e h i l l s 
a n d d a l e s , a n d h i k i n g c o n t i n u e s t o g r o w 
i n p o p u l a r i t y . T h e l a t e s t t o g o i n f o r 
t h e w o o d l a n d t r e k s a r e t h e F i d e l i t y 
g i r l s , a c t i v e g r o u p o f y o u n g l a d i e s . 

L a s t S u n d a y t h e E u c l i d l a s s i e s 
d o n n e d t h e i r h i k i n g t o g s a n d j o i n e d 
t h e W e s t S i d e c l u b s i n a j a u n t t h r o u g h 
t h e P a r m a w o o d s . 

T h o u g h n o s e v e r e c a s u a l t i e s w e r e r e -
p o r t e d , i t i s r u m o r e d t h a t s e v e r a l o i 
t h e l a s s i e s d e v e l o p e d m i l d c a s e s o i 
" a t h l e t e ' s f o o t . " 

T H E S L O V E N I A N BARBERSHOP 
OF GOOD SERVICE 

F. A . GREDENCE 
6124 ST. C L A I R A V E . 

C O T T A G E 
for small parties for rent. Als< 
picnic grounds with large danc< 
hall; 11 miles from Square 
Very reasonable. Inquire Fran! 
Mervar, 5921 Bonna Ave. (x; 

Permanent Waving 
Hair Setting — Marcelling 
First class work at reasonable 

prices. 
Amelia (Moly) Kovach 

1107 Addison Rd. 
Tel. HEnderson 4181 (x; 

ORELS, BETSY ROSS 
IN INTERLODGE A 
OFFICIALOPENER 

Players in Good Form After 
One Round of Practice 

Games 

PLAY THREE ROUNDS 
[ 
; Play on Tuesdays, Wednesdays 

and Fridays at 
Gordon Park 

I n t e r l o d g e A p l a y e r s a r e i n t o p f o r m 
, a s t h e y a r e p r e p a r e d t o s t a r t t h e o f f i -
• c i a l l e a g u e p l a y , w h i c h i s s c h e d u l e d t o 

g e t u n d e r w a y t o m o r r o w n i g h t a t G o r -
: d o n P a r k . T h e f i r s t r o u n d o f f o u r 
• g a m e s w e r e j u s t p r a c t i c e a f f a i r s , b u t 
i f r o m n o w o n t h e y w i l l g e t d o w n t o 
' b r a s s t a c k s , a s e v e r y g a m e w i l l c o u n t 
: i n t h e f i n a l s t a n d i n g s . 
i A f t e r t h r e e r o u n d s o f p l a y , t h e s e c -
• o n d a n d t h i r d p l a c e t e a m s w i l l b a t t l e 
t f o r t h e r i g h t t o m e e t t h e f i r s t p l a c e 
i c l u b i n a b e s t o u t o f t h r e e s e r i e s f o r 
, t h e c r o w n . 

T h e O r e l s a n d B e t s y R o s s F l a g m a k -
; e r s a r e s l a t e d t o m e e t i n t o m o r r o w ' s 
- c o n t e s t . 

C o m p l e t e s c h e d u l e : 
O r e l s v s . B e t s y R o s s , F r i d a y , J u n e 

; 1 7 , G o r d o n N o . 0 , 6 : 1 5 p . m . 
G e o r g e W a s h i n g t o n s v s . B e t s y R o s s , 

t T u e s d a y , J u n e 2 1 , G o r d o n N o . 6 , 6 : 1 5 
, P - m . 
i O r e l s v s . S . Y . M . C . , W e d n e s d a y , 
. J u n e 2 2 , G o r d o n N o . 6 , 6 : 1 5 p . m . 
i P i o n e e r s v s . G e o r g e W a s h i n g t o n s , 
» F r i d a y , J u n e 2 4 , G o r d o n N o . 6 , 6 : 1 5 
. p . m . 
1 O 
! ORELS SPLIT EVEN 
! IN WEEKLY BATTLES 
t T h e O r e l s b r o k e e v e n i n t h e i r t w o 

e g a m e s d u r i n g t h e p a s t w e e k i n t h e I n -
t e r l o d g e l o o p . T h e y t r o u n c e d t h e W a s h -

it i n g t o n s , 9 t o 2 , F r i d a y n i g h t a n d 
1 d r o p p e d a c l o s e , 6 t o 5 , d e c i s i o n t o t h e 
y S . Y . M . C . T u e s d a y n i g h t . 

I n t h e F r i d a y ' s b a t t l e t h e O r e l s g a r -
s n e r e d 1 7 h i t s o f f J a r k e w i t z , w h i l e t h e 
s T r e e C h o p p e r s w e r e c o l l e c t i n g e i g h t o f f 
- J e r a j . B e t s o n w a s t h e b a t t i n g s t a r , 

e g e t t i n g a h o m e r , a d o u b l e a n d a s i n g l e 
; t i n f o u r t r i p s t o t h e p l a t e . 
n L a u s c h e T r i p l e s 
p H a r r y L a u s c h e ' s t r i p l e i n t h e e i g h t h 
1. i n n i n g , w i t h o n e m a n o n b a s e , b r o k e 
it t h e 5 a n d 5 t i e a n d g a v e t h e Y o u n g 

M e n a v i c t o r y a f t e r t h e y h a d l o s t t w e 
; - s t r a i g h t . E a c h t e a m w a s c r e d i t e d w i t h 
r s i x h i t s a n d b o t h c l u b s r e c e i v e d t h r e e 
- m i s c u e s . Y e r s e w a s o n t h e m o u n d f o r 

•- t h e w i n n e r s , w h i l e Z a b u k o v e c w a s t h « 
e i o s i n g t w i r l e r . 

S . Y . M . C . A B R H P O A E 
T e k a v e c , I f 5 1 1 0 0 0 
C . L a u s c h e , r s 4 1 1 2 0 1 

e S i m o n i s , s s 4 0 1 1 0 0 
K o v a c i c , 2 b 3 0 0 5 4 0 

. L e s k o v e c , l b 3 0 0 1 1 0 0 
F . Y e r s e , p 2 2 0 1 0 0 

v H . L a u s c h e , 3 b 4 0 2 1 3 0 
g S l a p n i k , c 3 1 0 4 0 1 
i S P r e b l e s , r f 4 1 1 0 0 1 

D e b e l a k , c f 4 0 0 2 0 0 

T o t a l s 3 6 6 6 2 7 7 3 
d O r e l s A B R H P O A E 

M a r i n k o , 3 b 4 2 2 0 3 0 
O r a z e m , s s 3 1 2 0 4 1 
H a b i a n , I f 3 0 0 1 0 0 
Z a b u k o v e c , p 4 0 « 2 1 0 
B r a n c e l j , l b 4 0 0 1 0 O 1 
J . K o s t a n s e k , c 4 0 0 9 0 C 

T S o d j a , r s 4 0 ' 0 2 0 C 
P . K o s t a n s e k , 2 b . . . . 3 0 0 1 0 1 
A d a m i c , r f 3 0 0 2 0 C 

(•e J e r a j , c f 2 2 2 0 0 C 

I s T o t a l s 3 4 5 6 2 7 8 
S . Y . M . C 0 5 0 0 0 O 0 1 0 — t 

a O r e l s 0 0 2 0 0 3 0 0 0 — J 
s " T w o - b a s e h i t s — O r a z e m , J e r a j , C 

L a u s c h e . T h r e e - b a s e h i t — H . L a u s c h e 
e ' S t o l e n b a s e s — T e k a v e c , K o v a c i c , S l a p 
" " n i k , P r e b l e s , M a r i n k o , F . Y e r s e . D o u b l i 

p l a y — M a r i n k o t o P . K o s t a n s e k t o B r a n 
c e l j . B a s e s o n b a l l s — O f f Z a b u k o v e i 
5 , o f f F . Y e r s e 3 . S t r u c k o u t — B y Z a 
b u k o v e c 7 , b y F . Y e r s e 4 . U m p i r e -
M e n t a l . S c o r e r — " J o e y " B r o d n i k . 

O r e l s A B R H P O A 1 
" g M a r i n k o , 3 b 5 1 2 0 4 
U s O r a z e m , s s 5 1 1 0 0 

H a b i a n , I f 5 0 2 0 0 
l l b Z a b u k o v e c , c f 5 1 1 1 0 
? w F . B r a n c e l j , l b 4 2 2 7 0 
. ? r J . K o s t a n s e k , c 4 2 2 1 1 0 

S o d j a , r s - 2 b 4 1 2 3 1 
P . K o s t a n s e k , 2 b . . . . 4 1 2 3 2 

i e ® P r i s t o v , r s 0 0 0 0 0 
, c r A d a m i c , r f 4 0 2 2 0 
l g h J e r a j , p 2 0 1 0 0 

r ® " T o t a l s 4 2 9 1 7 2 7 7 
°f G. W. AB R H PO A 

B e t s o n , 3 b 4 1 3 4 4 
_ _ B i z i l , c 4 0 0 4 1 

Z a l o k a r , I f 4 0 0 2 0 
F a b i a n , l b 3 0 2 1 0 0 
B . K u b i l u s , r s 3 0 0 2 0 

- C h a m p a , r s 1 0 0 0 0 
K o s t e l i c , 2 b 3 0 0 5 1 
S k u f c a , s s 4 0 0 0 5 

I S O R a d e l , c f 3 0 2 0 0 
i c e B r e z o v a r , r f 3 1 1 0 0 
r e J a r k e w i t z , p 2 0 0 0 1 

i n k T o t a l s 3 4 2 8 2 7 1 2 
; x ) O r e l s 0 3 1 2 0 0 3 0 0 -
- G . W 1 0 1 0 0 0 0 0 0 -

T w o - b a s e h i t s — M a r i n k o , J . K o s t a 
r s e k 2 , S o j a , A d a m i c , B e t s o n . H o m e r i 
' — B e t s o n . S t o l e n b a s e — M a r i n k o . D o 
b l e b i e p l a y s — S o d j a t o B r a n c e l j , B . K u t 

l u s t o S k u f c a t o B e t s o n . B a s e s o n b a 
— O f f J e r a j 3 , o f f J a r k e w i t z 2 . S t r u 
o u t — B y J e r a j 8 , b y J a r k e w i t z 2 . U i 
p i r e — F l a n n i g a n . S c o r e r — " J o e y " B r c 

[x) n i k . 

^ SPECIAL MEETING OF 
5 HOLY N A M E JRS. A N D 
^ SODALITY IS CALLED 

RT h e R e v . A . L . B o m b a c h i s c a l l i n g a 

v e r y s p e c i a l m e e t i n g F r i d a y e v e n i n g a t f n 
8 o ' c l o c k i n t h e s c h o o l h a l l f o r t h e l a : 
Y o u n g L a d i e s ' S o d a l i t y a n d t h e H o l y 
N a m e l u n i o r s . 

0 G : 

SILVER FOX TRIBE 
INVITES PARENTS TO * 

MEETING TOMORROW " 
, f o 

S i l v e r F o x T r i b e , T r o o p N o . 2 5 0 , o f p ^ 
t h e B o y S c o u t s o f A m e r i c a i s h o l d i n g 

• m a p a r e n t s ' n i g h t m e e t i n g a t t h e S t . C l a i r 
f i - B a t h h o u s e t o m o r r o w e v e n i n g . t j , 
t o T h e p u r p o s e o f t h i s a n n u a l a f f a i r i s e s 

) r - t o a f f o r d t h e p a r e n t s o f t h e b c . y s o f t h e v a 

u r c o m m u n i t y e n r o l l e d i n t h e t r i b e a n o p - s j | 
'Ut p o r t u n i t y o f a c q u a i n t i n g t h e m s e l v e s 
t o w i t h t h e l e a d e r s i n c h a r g e o f t h e b o y s ' 

i n t a c t i v i t i e s . A t t h e s a m e t i m e t h e y w i l l j j , c 

b e g i v e n a n i d e a o f t h e a i m s , i d e a l s q 
: c - a n d p r a c t i c e s o f s c o u t i n g b y m e a n s o t 0 > , 
t i e d e m o n s t r a t i o n s s t a g e d b y l o c a l s c o u t s , 
i c e T h e e v e n i n g ' s p r o g r a m w i l l b e r o u n d -
?ot e d o u t w i t h e n t e r t a i n m e n t f e a t u r e s f u r - £ , 

n i s h e d b y m e m b e r s o f t h e t r i b e a n d t j , 
i k - m o t i o n p i c t u r e s o f t h e B o y S c o u t C a m p ^ 
v's a t C h a g r i n F a l l s . jn 

T h e m e e t i n g w i l l o p e n p r o m p t l y a t t j , 
7 : 4 5 o ' c l o c k , a n d F e l i x A . D a n t o n , 

n e s c o u t m a s t e r , a n d D r . J a m e s W . M a l l y , 
c h a i r m a n o f t h e t r i b e c o m m i t t e e , r e p r c - j 

s s , s e n t i n g t h e S t . C l a i r M e r c h a n t s ' I m -
: 1 5 p r o v e m e n t A s s o c i a t i o n , s p o n s o r s o f t h e 

n e i g h b o r h o o d t r o o p , u r g e n t l y a d v i s e 
a y . p a r e n t s o f a l l s c o u t s t o a t t e n d . 

"5 HOLD SURPRISE 
BIRTHDAY PARTY g 

FOR MISS SAURIC A 
w 

A c o n g e n i a l c r o w d o f 4 0 g u e s t s g a t h - . 
e r e d a t 1 0 2 7 E . 6 1 s t S t . l a s t S a t u r d a y ' E 

t o h o n o r M i s s M a r i o n S a u r i c w i t h a 
w o s u r p r i s e p a r t y o n h e r 1 9 t h b i r t h d a y . P 
I n - T h e p a r t y w a s a r r a n g e d b y h e r s i s t e r , 
s h - M r s . J o s e p h M e n a r t , a n d w a s a v e r y 
i n d p l e a s a n t a f f a i r . T h e g u e s t s e n j o y e d ^ 
t h p t h e m s e l v e s i m m e n s e l y . 

• T o n y T r i n k o ' s m e l o d i o u s a c c o r d i o n Jj 
a r - s t r a i n s r e n d e r e d s w e e t a n d h o t s y n c o - JJ 
t h e p a t i o n f o r t h e d a n c e r s . H e w a s a s s i s t e d 
o f f b y F r a n k M a r f i n c i c , w h o p l a y e d t h e 
a r , b a n j o . s 

gtr o k 

ST. LAWRENCE'S PARISH * 
t SPONSORS CARD PARTY " 
l n g T h e Y o u n g L a d i e s ' S o d a l i t y a n d t h e S 

, v " , c Y o u n g M e n ' s H o l y N a m e S o c i e t y o f S t . 
L a w r e n c e ' s P a r i s h a r e c o m b i n i n g f o r c e s ^ 

< c e i n s p o n s o r i n g a b e n e f i t c a r d p a r t y a n d ^ 
\ o r d a n c e a t t h e S l o v e n i a n N a t i o n a l H o m e , a 

1 E . 8 0 t h S t . , S a t u r d a y n i g h t , J u n e 1 8 , 
E a t 7 : 3 0 . P 
„ P i n o c h l e , s i x t y - s i x , b r i d g e a n d b u n c o n 
' w i l l b e t h e a t t r a c t i o n s i n t h e c a r d r o o m . 
, V a l u a b l e p r i z e s a r e b e i n g o f f e r e d f o r 

. . e v e r y t a b l e . • 1 

. . M e a n w h i l e f o l l o w e r s o f t h e t e r p s i -
c h o r e a n a r t w i l l h a v e t h e i r f i l l d a n c i n g 

( ) t o t h e t u n e s o f a s n a p p y o r c h e s t r a . 
. C l e v e l a n d e r s , m e m b e r s o f t h e p a r i s h 

a n d f r i e n d s a r e m o s t c o r d i a l l y i n v i t e d ^ 
„ t o j o i n t h e Y o u n g L a d i e s ' S o d a l i t y a n d v 

Y o u n g M e n ' s H o l y N a m e S o c i e t y i n t h e 1 

. , g a l a p a r t y . 
" " M u c h t i m e a n d e f f o r t h a s b e e n s p e n t s 

K t o i n s u r e t h e s u c c e s s o f t h e a f f a i r a n d . 
1 1 t h e c o m m i t t e e i n c h a r g e o f a r r a n g e - 1 

1 m e n t s f e e l s c e r t a i n t h a t t h e g u e s t s w i l l f 
( ) b e m o r e t h a n r e p a i d f o r t l t e 3 5 - c e n t 1 

a d m i s s i o n c h a r g e . £ 

1 e 

S " B " LOOP INAUGURATES ' 
j LEAGUE PLAY TONIGHT ' 

I 0 
! 3 O f f i c i a l o p e n i n g o f t h e I n t e r l o d g e B j 
I g c i r c u i t i s s c h e d u l e d t o o p e n t o n i g h t 
1 5 w i t h t w o g a m e s o n t h e p r o g r a m , o n e a t ( 

r G o r d o n G a r d e n s a n d t h e o t h e r a t E . , 
. 1 6 5 t h S t . a n d S t . C l a i r A v e . 

. " T h e l a t t e r g r o u n d s w i l l w i t n e s s t h e 
E a s t e r n S t a r s - H o l y N a m e s k i r m i s h , i 

11 w h i l e t h e R o v e r s - U t o p i a n s a n d H r v a t -
r a n " s k a s w i l l t a n g l e o n t h e o t h e r d i a m o n d . 

S p a r t a n s a r e e n j o y i n g a b y e f o r t h e 
e _ " p r e s e n t . 

r " C o m p l e t e s c h e d u l e : 
H o l y N a m e v s . E a s t e r n S t a r s , T h u r s -

, E d a y , J u n e 1 6 , E . 1 6 5 t h S t . , 6 : 1 5 p . m . 
, 0 R o v e r s - U t o p i a n s v s . H r v a t s k a s , G o r -
„ ( > d o n G a r d e n s , 6 : 1 5 p . m . 
^ ( ) S p a r t a n s , n o t s c h e d u l e d . 

0 0 o 
0 o PAPER COLLECTION 
J J POSTPONED 
2 1 
0 0 T h e p a p e r c o l l e c t i o n c a m p a i g n t o b e 
0 o s t a g e d b y t h e S i l v e r F o x T r i b e , l o c a l 
0 0 B o y S c o u t g r o u p , h a s b e e n p o s t p o n e d 

t o t h e w e e k o f J u n e 2 0 , i t w a s a n -
7 i n o u n c e d b y S c o u t m a s t e r F e l i x A . D a n -
A £ t o n , t o g i v e m e m b e r s o f t h e t r i b e t i m e 
4 q t o p r e p a r e f o r t h e p a r e n t s ' n i g h t m e e t -
j 0 i n g o n F r i d a y , J u n e 1 7 . 
q j S c o u t s w i l l m a k e a h o u s e - t o - h o u s e 
q q c a n v a s s f o r o l d n e w s p a p e r s , b o o k s a n d 
q q m a g a z i n e s . P r o c e e d s f r o m t h e s a l e o f 
q q t h i s c o l l e c t i o n w i l l g o t o t h e t r i b e t r e a s -
j j u r y t o h e l p p u r c h a s e e q u i p m e n t a n d f o r 
5 q o p e r a t i n g e x p e n s e s . 
Q 0 A n y p e r s o n w h o m t h e s c o u t s m a y 
0 0 m i s s c a n h a v e t h e i r p a p e r c o l l e c t e d b y 
j Q s i m p l y c a l l i n g t h i s n e w s p a p e r a n d o r -

_ _ r a n g e m e n t s w i l l b e m a d e f o r a c o l l e c -

12 ' 2 t i o n " 

0 g 0 
0 - 2 ANNOUNCES MARRIAGE 

i s t a n -
e r u n M r . a n d M r s . J o h n S r a k a r a n n o u n c e 

D o u - t h e a p p r o a c h i n g m a r r i a g e o f t h e i r 
K u b i - d a u g h t e r A l i c e t o A n t h o n y L a u r i c h , 

b a l l s s o n o f M r . a n d M r s . A n t h o n y L a u r i c h , 
t r u c k 1 5 7 1 7 S a r a n a c R d . 

U m - T h e w e d d i n g w i l l t a k e p l a c e i n S t . 
B r o d - M a r y ' s C h u r c h , H o l m e s A v e . , S a t u r d a y , 

J u l y 2 . 

NEWS OF EUCLID 
BY MADAM " X " 

M i s s D o r o t h y C . L o g a r g r a d u a t e d 
f r o m t h e C h a r i t y S c h o o l o f T r a i n i n g 
l a s t M o n d a y e v e n i n g . 

F o r t h e p a s t f e w w e e k s M i s s A l b i n a 
G a b r e n y a h a s b e e n r i d i n g i n a c a r b e a r -
i n g a C a l i f o r n i a l i c e n s e . . . 

M r . C h a r l i e S e z o n i s a m e m b e r o f 
C o m e t s a n d P r o g r e s s i v e s , b o t h i n E u -
c l i d . 

M i s s F r a n c e s L o g a r w a s b r i d e s m a i d 
f o r o n e o f h e r g i r l f r i e n d s i n S t . S t e -
p h e n ' s C h u r c h l a s t S a t u r d a y . 

T h e R e v . A . L . B o m b a c h o f S t . C h r i s -
t i n e ' s C h u r c h i s e n t e r t a i n i n g h i s y o u n g -
e s t b r o t h e r , E d w a r d , w h o i s h e r e c n h i s 
v a c a t i o n . H e a t t e n d s D a y t o n U n i v e r -
s i t y . 

M i s s M a r y Y a n e a r , n o w M i s s L j u b -
l j a n a , p l a y s t h e o r g a n a t S t . C h r i s t i n e ' s 
C h u r c h e v e r y S u n d a y a t t h e 1 0 : 3 0 
o ' c l o c k m a s s . 

M r . G e o r g e H o e r n i g t o o k a t r i p t o 
E a s t L i v e r p o o l r e c e n t l y , w i t h t h e i n t e n -
t i o n o f s t a y i n g b u t a d a y . H e f o u n d 
t h e p l a c e — ( o r w a s i t t h e p l a c e ? ) — s o 
i n t e r e s t i n g t h a t h e s p e n t a l m o s t a w e e k 
t h e r e . 

HONOR^ISSKOMIN 
WITH BIG A F F A I R 

ON 22D B I R T H D A Y 
O n S a t u r d a y , J u n e 4 , a p a r t y w a s 

g i v e n i n h o n o r o f M i s s C h r i s t i n e K o -
m i n a t h e r s i s t e r ' s h o m e , 8 0 0 0 K o r m a n 
A v e . T h e o c c a s i o n o f t h e c e l e b r a t i o n 
w a s t h e y o u n g l a d y ' s 2 2 d b i r t h d a y . 

" S h o r t y " K a l i s t e r , p o p u l a r a c c o r d i o n -
i s t , a l t e r n a t e d i n s u p p l y i n g m u s i c f o r 
d a n c i n g , w h i c h r e p r e s e n t e d t h e m a j o r 
p o r t i o n o f t h e e v e n i n g ' s e n t e r t a i n m e n t . 

T h e g u e s t l i s t i n c l u d e d t h e M r . a n d 
M r s . W i l l i a m M e t t , M r . a n d M r s . N i c k 
S e c o l i c , M r . a n d M r s . S t e v e L e s j a k , t h e 
M i s s e s J e n n i e , M a r y a n d S o p h i e S p e h , 
R o s e B e l l , J o s i e H o č e v a r , R o s e J a n i s , 
M a r y M i h a l i c , M a r y K a l i s t e r a n d J o s i e 
V o k a c h . 

M e s s r s . T e d " a ' h d E d w a r d L e s l i e , 
S t a n l e y M a r o l t , F r a n k D o b r e , J o e S v i t -
k o v i c , J a c k P a v l i k , " G r e e n e y " P e r k o , 
" D u k e , " S t e v e a n d J o e S t r n a d , W i l l i a m 
M i h e l c i c , J i m m y S t e p i c a n d E r n e s t 
P a l c i c . 

T h e H i - H a t t e r s a n d t h e C r u c i b l e 
S t e e l b a l l p l a y e r s . 

T h e o u t - o f - t o w n g u e s t s w e r e M r . a n d 
M r s . J a c k P r o f a n t , t h e M i s s e s A n n e t t e 
B o m b a c h , J u l i a a n d I r e n e M e s z a r o s , 
a l l o f L o r a i n , O . 

T h e y o u n g l a d y in w h o s e h o n o r the 
p a r t y w a s g i v e n w a s the rec ip ient of 
m a n y b e a u t i f u l g i f t s . 

AMERICAN LEGION 
FETE AT MERVAR'S 
T h e A m e r i c a n L e g i o n L a k e S h o r e 

P o s t , N o . 2 7 3 , a u x i l i a r y a n d f r i e n d s 
w i l l b e e n t e r t a i n e d a t M e r v a r ' s c o t t a g e 
i n V a l l e y V i e w S u n d a y , J u n e 1 9 . 

T h e c o t t a g e i s i n t h e w o o d s o n a h i l l -
s i d e , o n t h e b a n k s o f T i n k e r s C r e e k . 

A b u n c o p a r t y a n d p l a y i n g o f c a r d s 
i s s c h e d u l e d f o r t h e l a d i e s ' a m u s e m e n t 
B a s e b a l l , h o r s e s h o e p i t c h i n g a n d f i s h -
i n g w i l l b e t h e d i v e r s i o n f o r t h e m e n 
a n d t h e k i d d i e s w i l l e n j o y s w i m m i n g 
e x p l o r i n g t h r o u g h t h e w o o d s a n d p i c k -
i n g w i l d f l o w e r s . 

A l l m e m b e r s a n d f r i e n d s a r e c o r 
, d i a l l y i n v i t e d t o s p e n d a n e n j o y a b l e d a j 

a t V a l l e y V i e w . 
R e f r e s h m e n t s w i l l b e s e r v e d a n c 

, p r i z e s w i l l b e a w a r d e d t o t h e b u n c i 
' p l a y e r s . 

F o r r e s e r v a t i o n s c a l l M r s . R u d o l p l 
G r e g o r i c h a t K E n m o r e 1 1 6 2 o r M r s 

' F r a n k M e r v a r a t E N d i c o t t 4 3 8 1 . 

0 
CHARLIE FOX IN 

MILK FUND SHOW 
A m i l k f u n d a t h l e t i c s h o w f o r t h 

b e n e f i t o f S t . P a u l ' s C h u r c h w i l l b 
" p r e s e n t e d t o n i g h t b y C h a r l i e F o x , w e l l 

k n o w n E u c l i d c o u n c i l m a n a n d w r e s t l e i 
• a t t h e E u c l i d P a r k A r e n a . 

C h a r l i e , w h o h a s a t t a i n e d a n a t i o n s 
r e p u t a t i o n a s a g r a p p l e r , w i l l h e a d l i n 
t h e t w o w r e s t l i n g b o u t s o n t h e c a r c 
" D o c " D u y a m o t t e w i l l b e h i s o p p o n e n 
S a i l o r B i l l i n g s a n d F r a n k N o e w e r c o 
l i d e i n t h e o t h e r m a t c h . 

F o u r b o x i n g b o u t s a r e l i s t e d . A n d 
' e A n z i c k t a k e s o n M i c k y G a l l i n o , J c 
i l W ' h a l e n s l u g s w i t h L e r o y B r o w n , M a r l 
d F a y t a c k l e s J a c k G l o w o s k y a n d P a i 

i - M o o r e h e a d w i l l t r y t o h a l t E l i C . F o 
A s a n a d d e d a t t r a c t i o n , P r o f . P e t < 

Z e b i c , w h o c l a i m s t h e d i s t i n c t i o n o f b< 
t - i n g t h e w o r l d ' s s t r o n g e s t m a n , w i l l p i 

o n a s e r i e s o f s t r e n g t h e x h i b i t i o n s s u e 
s e a s w e i g h t l i f t i n g , b e n d i n g s t e e l , e t c . 
! d A d m i s s i o n p r i c e s a r e : L a d i e s a t 
i f c h i l d r e n 2 5 c e n t s , g e n t l e m e n 5 0 c e n 

s - a n d $ 1 . 
3r 0 

iv SURPRISED WITH 
>y BIRTHDAY PART 
r -
c -

M i s s D o r o t h y O r a z e m , 6 7 0 1 S c h a e 
f e r A v e . , w a s r e m i n d e d o f h e r 1 8 
b i r t h d a y w i t h a s u r p r i s e p a r t y l a s t S s 
u r d a y e v e n i n g . 

A f u l l c o u r s e d i n n e r w i t h a t t r a c t i 
c e t a b l e d e c o r a t i o n s w a s s e r v e d t o 
: i r g u e s t s a t 8 : 3 0 p . m . A d i s p l a y o f g i f 
h , d a n c i n g , a m u s i n g g r o u p g a m e s a 
h , s t u n t s m a d e t h e p a r t y e n j o y a b l e f o r i 

t h o s e i n a t t e n d a n c e . 
5 t . M i s s O r a z e m i s g r a t e f u l t o M r s . M a 
l y , i B o g o v i c h a n d M i s s F r a n c e s B o g o v i t 

| w h o w e r e t h e h o s t e s s e s f o r t h e a f f a 

JOHN GABRENJA A N D Q 
A N T O N L O G A R VISIT ^ 

FRIENDS IN LORAIN 

L a s t W e d n e s d a y a f t e r n o o n M r . A n t o n 
L o g a r a n d M r . J o h n G a b r e n y a m o t o r e d 
t o L o r a i n , O . W h i l e t h e r e t h e y v i s i t e d 
t h e R e v . V . V u k o n i c , M r . a n d M r s . 
F r a n k I v a n c i c a n d M r . a n d M r s . J o s e p h 
U r b a s . T h e y h a d a v e r y p l e a s a n t t i m e . 

ELABORATEWEDDING 
TO TAKE PLACE AT 
COMMODORE THEATER 

M r s . M a r y P o z n i k o f 1 2 2 7 E . 1 7 2 d 
S t . , w i s h e s t o a n n o u n c e t h e a p p r o a c h -
i n g m a r r i a g e o f h e r s o n J o s e p h t o M i s s W 
J o s e p h i n e G r i n c e o f 1 5 2 3 6 S t . C l a i r t r 
A v e . m 

T h e w e d d i n g w i l l t a k e p l a c e W e d n e s - N 
d a y e v e n i n g , J u n e 2 2 , a t t h e C o m m o - l o 

d o r e T h e a t e r , c o r n e r E . 1 5 2 d S t . a n d 
L a k e S h o r e B l v d . , a t 8 : 3 0 o ' c l o c k . d i 

M i s s P a u l i n e G r i n c e , s i s t e r o f t h e a 
b r i d e - t o - b e , w i l l a c t a s m a i d o f honor , a f 
a n d t h e M i s s e s A l i c e P o z n i k , L o u i s e t o 

* S m i t h a n d F r i e d a L i e h r w i l l b e t h e m 

b r i d e s m a i d s . M r . R u d y P i k e w i l l b e 
I M r . P o z n i k ' s b e s t m a n , a n d W i l l i a m M 
i H u t t e r , H e n r y D u v a l e s k y a n d A l f r e d t h 
. J a n e w i l l u s h e r . S I 

A w e d d i n g s u p p e r w i l l b e h e l d a t B 
W i l l e ' s L a k e S h o r e G a r d e n s , a f t e r 
w h i c h t h e c o u p l e w i l l t a k e a n a i r p l a n e w 
t r i p t o N e w Y o r k C i t y , w h e r e t h e y w i l l ' o 
s p e n d t h e i r h o n e y m o o n . M 

F r i e n d s a n d r e l a t i v e s a r e c o r d i a l l y P 1 

r i n v i t e d t o a t t e n d t h e w e d d i n g . T 

o h 
TEN GRADUATES 

5 GIVEN DIPLOMAS b 

i BY REV. BOMBACH o 
i p 

T h e g r a d u a t i n g c l a s s a t S t . C h r i s -
* t i n e ' s S c h o o l , E u c l i d , h a s i n c r e a s e d , 

t h i s y e a r . I n 1 9 3 1 t h e r e w e r e s e v e n , v 

n o w t h e r e a r e t e n . ^ 
j D i p l o m a s w e r e c o n f e r r e d b y t h e R e v . q 

A . L . B o m b a c h , a f t e r a s t a g e p r e s e n t a - ^ 
e t i o n d i r e c t e d b y t h e s i s t e r s o f t h e 
( s c h o o l , i n w h i c h t h e e n t i r e s t u d e n t b o d y g 

. ' t o o k p a r t . 
g' T h e g r a d u a t e s a r e : A n n a C e r c e k , L 

C h r i s t i n e G n i d o v e c , H a t t i e K e r n , M a r i e 
S o k a c h , M a r y S t u s e k , R u d o l p h C i n c o , . 
A n d r e w F i n k , R u d o l p h K r a l l f i n d F r a n k 
L a u r i c h . . 

>, 11 
n 0 s 

JUGOSLAV (SLOVENE) h 
* CLUB PLANS PICNIC L 

d 
e T h e m e m b e r s o f t h e J u g o s l a v ( S l o -

v e n e ) C l u b a r e h a v i n g a p i c n i c a t t h e 
S a t k o v i c h f a r m S u n d a y , J u n e 1 9 , a t 

e M o t i n t v i l l e , O . 
l f T h e g r o u p w i l l m e e t a t 1 o ' c l o c k i n \ 

f r o n t o f t h e S t . G l a i r B a t h h o u s e . R e s e r - t 
v a t i o n s m u s t b e m a d e n o t l a t e r t h a n 1 2 £ 

c 
D I R E C T I O N S t 5 

T a k e C h a r d o n K d . t h r o u g h t o L 
C h a r d o n , O . , f o l l o w R o u t e 8 5 t o 

, e M o u n t v i l l e . A r r i v i n g i n M o u n t v i l l e , s 

s w a t c h f o r p o s t e r s t h a t w i l l b e p l a c e d x 

e t o d e s i g n a t e d i r e c t i o n s t o t h e f a r m . | 
— ' i 

I- o ' c l o c k n o o n S a t u r d a y , i n o r d e r t h a t 
l u n c h e o n m a y b e p r e p a r e d f o r a l l t h o s e ] 

s a t t e n d i n g . M i s s K r n e t a n d M i s s M o d i c ] 
t . w i l l t a k e a l l o r d e r s f o r a c c o m m o d a - . 
i - t i o n s . C a l l E N d i c o t t 2 2 3 8 o r H E n d e r -
l , s o n 9 1 0 3 . , 
£, o i 
; WHK ARTISTS PERFORM ; 
r; ON BENEFIT PROGRAM j 

i 

i d B e g i n n i n g w i t h n e x t T u e s d a y , J u n e ' 
• o 2 1 , a n d e v e r y T u e s d a y t h e r e a f t e r , 1 

M a y o r M i l l e r ' s r e c r e a t i o n c o m m i t t e e I 
i h w i l l p r e s e n t a s e r i e s o f e n t e r t a i n m e n t s 
s . t o b e g i v e n a t t h e S t . C l a i r F i e l d , w h i c h 

i s d i r e c t l y s o u t h o f S t . C l a i r A v e . o n < 
E . 5 5 t h S t . 

T h i s c o m i n g T u e s d a y t h e c o m m i t t e e • 
p l a n s t o f e a t u r e s o m e o f t h e s t a r s w h o 

^ b r o a d c a s t d a i l y o v e r W H K . 
T h e w e e k a f t e r n e i g h b o r h o o d t a l e n t 

w i l l s u p p l y t h e e n t e r t a i n m e n t . 
1 1 6 S h o w s b e g i n a t 8 : 1 5 p . m . a n d c o n -

t i n u e u n t i l 9 o ' c l o c k . 
o 

s r . 
SODALITY MEETS 

i a l 
n e M e m b e r s o f t h e Y o u n g L a d i e s ' S o -
" d . d a l i t y o f S t . V i t u s ' P a r i s h a r e a s k e d t o 
a t . a t t e n d a m e e t i n g o n F r i d a y , J u n e 1 7 , 
o l i n t h e u s u a l c l u b r o o m . 

P l a n s w i l l b e c o m p l e t e d f o r t h e o u t -
d y i n g , w h i c h w i l l t a k e p l a c e S u n d a y , J u n e 
o e 1 9 . T r a n s p o r t a t i o n w i l l b e 3 0 c e n t s f o r 

r t y t h e r o u n d t r i p . 
i u l o 

(*, ANNOUNCE BIRTH 
se-
H i t M r . a n d M r s . , A n t h o n y L a p u s , M i l l e r 
i c h A v e . , a r e h a p p y t o a n n o u n c e t h e b i r t h 

o f t h e i r f i r s t c h i l d , a b a b y b o y , b o r n 
i n d M o n d a y , J u n e 6 . 
n t s M r s . L a p u h w a s t h e f o r m e r A m e l i a 

K o v a c i c . 
:—o 

ZORMAN-MAREDA TO WED 
Y o 

M i s s A n n e Z o r m a n , d a u g h t e r o f M r . 
a n d M r s . J . Z a l a , 8 8 1 2 V i n e y a r d A v e . , 

e ' " w i l l b e m a r r i e d t o M r . F r a n k M a r e d a , 
8 t h 1 3 3 1 0 S v e c A v e . , S a t u r d a y , J u n e 1 8 , i n 
, a t " S t . W e n c e s l a s ' C h u r c h , B r o a d w a y a n d 
. E . 3 3 d S t . 

—o 
fts, ATTENTION ORELS 
i n d 

a l l A j o l l y t i m e i s p r o m i s e d t o e v e r y 
m e m b e r a t t e n d i n g t o n i g h t ' s m e e t i n g o f 

a r y t h e O r e l s . D a n c i n g , r e f r e s h m e n t s a n d 
i c h , s u r p r i s e s g a l o r e a r e i n s t o r e f o r y o u . 
a i r . A d m i s s i o n b y m e m b e r s h i p c a r d o n l y . 

SIX GROVE CLUBS 
AT W O O D M E N 

CIRCLE MEETING 
District Manager William Bode-

ker in Charge of 
Initial Affair i 

r 
SERVE REFRESHMENTS c 

1 
July Meeting to Be Held at i 

Friendship Grove 
No. 125 i 

i 
T h e f i r s t d i s t r i c t m e e t i n g o f t h e ; 

W o o d m e n ' s C i r c l e w a s c a l l e d b y D i s - ] 
t r i c t M a n a g e r W i l l i a m B o d e k e r a t t h e ( 

m e e t i n g r o o m o f t h e W a t e r l o o G r o v e , 
N o . 1 1 0 , p o p u l a r S l o v e n i a n - c o n d u c t e d 
l o d g e o f C o l l i n w o o d . 1 

T h e m e e t i n g o p e n e d w i t h t h e g u a r - ; 

d i a n , M r s . G e r t r u d e B a l i s h , c o n d u c t i n g , 
a s h o r t b u s i n e s s s e s s i o n i n S l o v e n i a n , ( 

a f t e r w h i c h s h e t u r n e d t h e g a v e l o v e r 
t o M r . B o d e k e r , w h o c o n d u c t e d t h e 
m e e t i n g i n E n g l i s h . , 

F o l l o w e d t h e n t h e i n t r o d u c t i o n o f , 
M r s . A l b i n a N o v a k , s t a t e p r e s i d e n t o f , 
t h e W o m e n ' s C i r c l e a n d w e l l - k n o w n < 
S l o v e n i a n f r a t e r n a l w o r k e r , a n d G r a c e 
B o d e k e r , s t a t e a u d i t o r . 

A t t h e m e e t i n g M r s . G e r t r u d e B a l i s h , 
w a s e l e c t e d p u b l i c i t y s e c r e t a r y f o r t h e 
l o c a l S l o v e n i a n d a i l y p a p e r s , w h i l e 
M r s . A n n a H e r b s t - K u m s e w a s e l e c t e d 
p u b l i c i t y s e c r e t a r y f o r t h e " M o n t h l y 
T i d i n g s , " o f f i c i a l p u b l i c a t i o n o f t n e 
W . o o d m e n ' s C i r c l e , a n d t h e A m e r i c a n 
H o m e J u n i o r . 

A n n o u n c e m e n t w a s m a d e o f a m e m -
b e r s h i p c a m p a i g n i n h o n o r o f s t a t e 
p r e s i d e n t , M r s . N o v a k . R e p r e s e n t a t i v e s 
o f g r o v e s i n t h e d i s t r i c t p l e d g e d s u p -
p o r t o f t h e i r o r g a n i z a t i o n s i n t h e d r i v e . 

I t w a s d e c i d e d t h a t t h e J u l y d i s t r i c t 
m e e t i n g w o u l d b e h e l d a t t h e F r i e n d -
s h i p G r o v e , N o . 1 2 5 , a t t h e S l o v e n i a n 
W o r k i n g m e n ' s H o m e , W a t e r l o o R d . A n 
i n v i t a t i o n i s e x t e n d e d t o a l l m e m b e r s 
o f t h e W o o d m e n ' s C i r c l e t o a t t e n d t h e s e 
d i s t r i c t m e e t i n g s . 

F o l l o w i n g t h e c l o s e o f t h e b u s i n e s s 
s e s s i o n , r e f r e s h m e n t s w e r e s e r v e d a n d 
a n e n t e r t a i n m e n t p r o g r a m o f s o n g s a r . d 
d a n c e s w a s g i v e n . 

M u s i c f o r t h e d a n c i n g w a s f u r n i s h e d 
b y A c c o r d i o n i s t P a u l J a n e . 

G r o v e s o f t h e d i s t r i c t r e p r e s e n t e d a t 
t h e m e e t i n g s w e r e : O a k G r o v e , N o . 7 6 ; 
S t . C l a i r G r o v e , N o . 9 8 ; W a t e r l o o 
G r o v e , N o . 1 1 0 ; A l e x a n d e r G r o v e , N o . 
1 1 4 ; F r i e n d s h i p G r o v e , N o . 1 2 5 , a n d 

1 L e s n i G r o v e , N o . 1 3 1 . 

B y B I L L Y T O F A N T 

B y t h e i r 1 0 t o 9 t r i u m p h o v e r t h e 
R o s e n b l u m s , L e e F o h l ' s P e n n z o i l s r e -
m a i n e d t h e o n l y C l a s s A t e a m w i t h a 
c l e a n r e c o r d . B i l l y B a u m y , w i t h t h r e e 
h i t s , l e d t h e R o s i e s . B o r o s k y a n d C o n -
n o r s s t a r r e d f o r t h e O i l s . 

A 1 " L e f t y " M l i n a r , D o i k N o v a r i o ' s 
l a t e s t " f i n d , " t w i n k l e d o n t h e m o u n d 
a s t h e Q u a k e r S u g a r s t h u m p e d t h e 
S h a m r o c k s , 1 2 t o 2 . A 1 a l l o w e d t h e 
I r i s h o n l y t h r e e h i t s a n d w h i f f e d a n 
e v e n d o z e n . 

A n d y G o n s o r c i k , M i k e P a v l o v i c a n d 
M i c k e y P a v l i c w e r e t h e h i t t i n g s t a r s 
a s t h e B r a z i s B r o s , d o w n e d t h e B a r t u -
n e k s , 9 t o 2 . L e n S l a v i k h e l d t h e l o s e r s 
t o f o u r s a f e t i e s . 

E r r o r s c o u p l e d w i t h s o m e e r r a t i c 
m o u n d w o r k w a s t h e c a u s e o f t h e 1 2 
t o 1 l a c i n g t h e M e r v a r C l e a n e r s r e -
c e i v e d f r o m t h e D e L u x e M a l t s . 
" F r e c k " L a h b a n g e d o u t t w o h o m e r s 
f o r t h e M a l t s . D a n n y P a v l o v i c s c o r e d 
t h e M e r v a r s ' o n l y r u n o n a f o u r - b a s e 
c l o u t . 

D e s p i t e s o m e g o o d s t i c k - w o r k b y V i c 
Z u p a n č i č a n d S t . J o h n , t h e R e d p a t h 
R e m e d i e s w e r e t a k e n o v e r b y t h e 
H o u g h - C r a w f o r d M e r c h a n t s , 1 3 t o 1 1 . 

S h u s t e r , K l u n , M a r i n c i c , T o m a z i n 
a n d G l o b o k a r b a t t e d t h e L a u r e n t i a n s t o 
a 1 1 t o 2 w i n o v e r t h e S o u t h S i d e A . C . ( 

L o u i e Z a l e t e l , Z u p a n č i č a n d P e t r o -
v i c h s p a r k l e d a t b a t a s C h a r l e y S a x e ' s 
Y a n k e e s d e f e a t e d t h e N o r t h e a s t M e r -
c h a n t s , 8 t o 1 . F r a n k B o g o v i c h a l -
l o w e d t h e M e r c h a n t s f o u r s a f e t i e s a n d 
b r e e z e d 1 4 m e n . 

P i t c h e r s S a u r i c a n d T r u m p f a n n e d 1 4 
b a t t e r s b e t w e e n t h e m t o g i v e t h e i r 
C r u c i b l e S t e e l s a 6 t o 5 d e c i s i o n o v e r 
t h e A l ' s L u n c h o u t f i t . G r d a n c a n d 
S t r a u s s b a t t e d w e l l f o r t h e S t e e l s . 

S u f f e r i n g a n o f f d a y a t t h e p l a t e , t h e 
K e l l y A . C . n i n e w a s b l a n k e d b y t h e 
P . N . A . , 6 t o 0 . 

E r n i e Z u p a n č i č a n d " G o o s e y " B u d a v 
c o n t r b u t e d a h o m e r a n d a d o u b l e , r e -
s p e c t i v e l y , t o e n a b l e t h e C a m e l l a S p o r t s 
t o e k e o u t a 3 t o 1 v i c t o r y o v e r t h e 
S o f k a O i l s . 

W i t h " F a t " M a r s h c r a c k i n g o u t t w o 
h i t s i n e a c h g a m e , t h e M c W i l l i a m s S u r -
v e y o r s t o o k b o t h e n d s o f a t w i n b i l l 
f r o m t h e A k r o n F i r e s t o n e s l a s t S u n d a y , 
T h e s c o r e o f t h e f i r s t g a m e w a s 7 t o 6 . 
I n t h e n i g h t c a p M o l l i e M e i s h e l d t h e 
F i r e s t o n e s t o , t w o h i t s , a n d w o n 3 t o 0 . 

P i t c h e r M e r v a r ' s h o m e r u n p r o v e d t o 
b e t h e m a r g i n o f v i c t o r y a s t h e W a t e r -
l o o B a t t e r y S e r v i c e n i n e e d g e d o u t t h e 
L a C o n t e C o n f e c t i o n s , 5 t o 4 . B a r b i e 

1 a n d A r b e z n i k a l s o w i e l d e d b i g b a t s f o r 
• t h e w i n n e r s . 
r _ _ _ _ _ 

M i k e C e s n o v a r b a n k e d o u t a t r i p l e 
i a n d a s i n g l e t o l e a d t h e B e a r c a t s t o a 
; 1 5 t o 3 v i c t o r y o v e r t h e H e i g h t s B l a c k 
[ C a t s . O t h e r b a t t i n g l u m i n a r i e s w e r e 

P e č j a k , N e i d i n g a n d J a k u b i c . M a l o v i c , 
. B e a r c a t h u r l e r , f a n n e d 1 3 . 
: o 

SOCIAL GROUP HOLDS 
; DANCE ON JUNE 25 
i 
' T h e F i d e l i t y G i r l s , a c t i v e E u c l i d , O . , 

s o c i a l g r o u p , e x t e n d a c o r d i a l i n v i t a t i o n 
t o t h e i r m a n y f r i e n d s o f C l e v e l a n d a n d 
E u c l i d t o a t t e n d t h e i r d a n c e t o b e g i v e n 
a t E u c l i d P a r k S a t u r d a y e v e n i n g , 

r J u n e 2 5 . 
M i s s C a r o l i n e S o r n o f t h e p u b l i c i t y 

1 c o m m i t t e e a n n o u n c e s t h a t t i c k e t s f o r 
' t h e a f f a i r a r e n o w o n s a l e a n d c a n b e 

o b t a i n e d f r o m c l u b m e m b e r s . 
» M i s s F l o r e n c e G r d i n a h e a d s t h e c o m -
. m i t t e e i n c h a r g e o f t h e s a l e o f t i c k e t s , 
e 0 

• A BIRTHDAY DINNER 
e M i s s H o n e y K r a m e r , p r o m i n e n t i n 
h t h e a f f a i r s o f S a c r e d H e a r t S o d a l i t y 
f o f S t . P a u l ' s C h u r c h , w a s e n t e r t a i n e d 

7 a t a d i n n e r a t H o t e l B o l t o n S q u a r e o n ' 
f S a t u r d a y , J u n e 4 t h b y a g r o u p o f h e r 

f r i e n d s , c o n s i s t i n g o f M r s . H e l e n S a m -
s s k y , M r s . A l b i n a G r a i n e r , t h e M i s s e s 
0 M a r y S l o s a r , F r i e d a B r e s k v a r , A n n a 
i t K n a u s , J e n n i e P o d p a d e c , A n n a P e r k o 
i e a n d M a g d a A . I v a s . 
, s I t w a s a s u r p r i s e b i r t h d a y p a r t y a n d 

o n e o f t h e m a n y i n t e r e s t i n g t h i n g s 
n t h a t h a p p e n e d t h a t e v e n i n g , w a s t h a t 
i s M i s s K r a m e r b l e w o u t a l l h e r c a n d l e s 

o n h e r b i r t h d a y c a k e . A l l w e c a n s a y 
l r i s t h a t s h e h a s s i x m o n t h s t o g o t o 
h p r o v e t h e t r u t h o f t h e o l d s a y i n g . 

: r 0 

>e PIONEERS WIN 
t r 
a T h e P i o n e e r s t r o u n c e d t h e G e o r g e 

i d W a s h i n g t o n s , 7 t o 2 , l a s t W e d n e s d a y i n 
a n I n t e r l o d g e t i l t . H o m e r u n s f e a t u r e d 

i n t h e g a m e . B e t s o n , S t r a i n i c , F a b i a n 
1 - a n d Y u r k o v i c h , e a c h g e t t i n g c r e d i t f o r 
i e a f o u r - b a g g e r . 
i c S t r a i n i c a n d F a b i a n a l s o g o t t w o 
i e o t h e r h i t s o u t o f f o u r t i m e s a t b a t t o 
0 1 c o p t h e h i t t i n g h o n o r s . 
r - T e d d y M i l j e n o v i c , o n t h e m o u n d f o r 
t o t h e w i n n e r s , a l l o w e d 1 4 s a f t i e s . 
a l o 
i s HELLO CLIFFORD 
e r 
, 1 - R e c e n t l y M r . a n d M r s . J o s e p h P r o -
e r s e k h a d t h e i r f i r s t b o r n b a b y C h r i s -
i o t e n e d C l i f f o r d a t S t . J o h n ' s C a t h e d r a l , 
n - M r . M a r t i n ( T i n y ) S t r a u s a n d M i s s 

A n n M a r z l i k a r a c t e d a s g o d - p a r e n t s 
o f t h e n e w - b o r n y o u n g s t e r . 

SUMMER PROGRAM 
ANNOUNCED 

O u t d o o r m e e t i n g s , m o n t h l y p a t r o l 
h i k e s , r e g u l a r p a t r o l m e e t i n g s o u t s i d e 
t h e t r o c - p , a s u p p e r m e e t i n g , c i v i c h i k - j s 
a n d t w o t o t h r e e - d a y p a t r o l c a m p i n g 
e x p e d i t i o n s a r e o n t h e s u m m e r p r o -
g r a m o f t h e S i l v e r F o x T r i b e , B o y 
S c o u t s o f A m e r i c a , a s a n n o u n c e d b y 
M r . F e l i x A . D a n t o n , s c o u t m a s t e r . 

M e m b e r s o f t h e s t a f f o f a s s i s t a n t 
s c o u t m a s t e r s b e g i n n i n g w i t h J u l y 1 5 
w i l l e a c h t a k e t u r n i n a r r a n g i n g f o r t h e 
p r o g r a m a n d d e t a i l s o f o n e w e e k l y 
m e e t i n g . 

A s u p p e r m e e t i n g i s s c h e d u l e d o n 
F r i d a y , J u l y 2 2 , a t t h e E u c l i d C r e e k 
R e s e r v a t i o n o f M e t r o p o l i t a n P a r k a n d 
a g a i n i n A u g u s t . 

U n d e r t h e d i r e c t i o n . o f S e n i o r S c o u t -
m a s t e r J o s e p h F . F i f o l t , a p l a n i s b e i n g 
w o r k e d o u t w i t h t h e p a t r o l l e a d e r s 
w h e r e b y p a t r o l s m a k i n g a " s t a n d a r d " 
r e c o r d i n a t t e n d a n c e , a d v a n c e m e n t , 
p a t r o l m e e t i n g s a n d h i k e s , h a n d i c r a f t 
a n d n a t u r e l o r e , w i l l b e r e w a r d e d w i t h 
a t w o o r t h r e e - d a y c a m p i n g e x p e d i t i o n , 
u s i n g t e n t s a n d r e g u l a r c a m p i n g e q u i p -
m e n t . E v e r y p a t r o l w i l l h a v e a n o p -
p o r t u n i t y t o t r y f o r t h i s p r i v i l e g e . 

r, 

JUGOSLAVS HAVE EARLY 
INCLINATION FOR MUSIC 

V e r y e a r l y h i s t o r i c a l m e n t i o n o f t h e 
J u g o s l a v s a l r e a d y i n d i c a t e s t h e i r i n c l i -
n a t i o n t o w a r d m u s i c . T h e B y z a n t i n e 
a u t h o r T h e o p h i l a c t S i m o k a t h e s w a s e n -
t h u s i a s t i c i n h i s p r a i s e o f t h e i r m u s i c a l 
t a l e n t s . F o r e i g n m a n u s c r i p t s o f t h e 
1 3 t h c e n t u r y a r e a l s o f i l l e d w i t h 
e u l o g i e s o f t h e s o n g s a n d d a n c e s o f 
t h i s p e o p l e . I n a m a n u s c r i p t o f 1 3 6 7 
s p e c i a l m e n t i o n i s m a d e o f - a t r i o o f 
m u s i c i a n s w h o p l a y e d a t Z a g r e b . 

T h e n a t i v e d a n c e o f t h e J u g o s l a v s i s 
k n o w n a s t h e k o l o . I t w a s t h e k o l o 
t h a t N i c e p h o r e G r e n g o r a s w i t n e s s e d a t 
S t r u m i t z a i n 1 3 2 8 w h e n h e w a s a t t h e 
S e r b i a n c o u r t . T h i s d a n c e a l s o w a s 
k n o w n i n D a l m a t i a , w h e r e i t w a s e x -
e c u t e d t o a v o c a l a c c o m p a n i m e n t i n 
f r o n t o f t h e c h u r c h e s , a f t e r r e l i g i o u s 
s e r v i c e s . 

M a n u s c r i p t s a n d o t h e r r e c o r d s b e a i 
w i t n e s s t o t h e m u s i c a l c u l t u r e w h i c h 
e x i s t e d a t a n e a r l y p e r i o d . T h e n u m b e i 
o f m u s i c a l i n s t r u m e n t s i n u s e i n t h e 
c o u n t r y w a s g r e a t a n d D u b r o v n i k , n e a t 
t h e e n d o f t h e M i d d l e A g e s , h a d i 
m u n i c i p a l o r c h e s t r a w h i c h w a s p a i c 
f r o m t h e t o w n ' s f u n d s . 

P r o l o n g e d p o l i t i c a l d i s t u r b a n c e s i r 
f o r m e r t i m e s p r e v e n t e d a r a p i d d e v e l 
o p m e n t o f t h e n a t i o n a l m u s i c , b u t t h ( 
n a t u r a l b e n t o f t h e p e o p l e t o w a r d m u s i i 
h a s a l w a y s b e e n p r o n o u n c e d . I n t h s 
f i r s t p a r t o f t h e 1 8 t h c e n t u r y a s c h o o 
w a s f o u n d e d a t I r i g w h e r e b l i n d p e r 
s o n s c o u l d l e a r n t o p l a y t h e g o u s l a , t< 
s i n g a n d t o c o m p o s e s o n g s w i t h m u s i c a 
a c c o m p a n i m e n t s t o b e p l a y e d o n t h i : 
i n s t r u m e n t . A n y v i s i t o r f r o m o t h e 
l a n d s c a n t e s t i f y t o t h e m u s i c a l q u a l 
i t i e s o f t h e p e o p l e ; t h e r e i s n o f a r m e 
w h o d o e s n o t s i n g a t h i s w o r k , m 
l a b o r e r w h o w o r k s w i t h o u t a n a c c o m 

. p a n i m e n t o f s o n g . 

. j ( C o n t i n u e d N e x t W e e k ) 


